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Körülbelül 16 mozdony 
lábal naponhint 

súlyával vannak az On 
megterhelve, 

ha az ön súlya csak 70 kiló és naponkint csak 
4 órát jár^ Egy 60 kiló átlagsulyu asszony-
lábainak ugyanennyi járás mellett körülbelül 14 
mozdony terhét kell naponkint vinnie. 

Egy 30 kiló átlagsulyu g y e r m e k lábainak 
pedig körülbelül 7 mozdony súlyát kell hordania. 

E számok könnyebb ellenőrzésére 
a következő részletekkel szolgálunk: 

Ön körülbelül 100 lépést tesz per-
czenkint, lábainak tehát perczenkint 100 • 
szór kell az Ön saját súlyát emelni, előbbre 
vinni ós ismétaföldrehelyezni.Ha Ön tehát 
egy 70 kiló átlagsulyu férfi, akkor az Ön 
lábai egy perez alatt 7000 kiló munkát tel­
jesítettek. Egy óra alatt tehát az Ön lábai 
420.000 kiló munkát teljesítenek, ami 4 
mozdony és 4 óra alatt 1 , 6 8 0 . 0 0 0 
kilogramm, a mi körülbelül 16 mozdony súlyának felel meg, ha feltesszük, hogy egy mozdony súlya körülbelül 100.000 kilogramm. 

E számokból világosan látható, mily óriási megterhelést kell naponkint az ember lábainak és lábizmainak elbirniok és mily 
hatalmas munkát kell elvégezniök és most talán mégis szükségesnek fogja tartani, hogy csökkentse azoknak a hatalmas lökéseknek 
hatását, melyeknek a lábizmok és az egész test, különösen a hátgerincz és az agy, minden lépésnél ki van téve. 

A mai napig csak az az egyszerű, de nagyon praktikus mód vált be erre a czélra, hogy a kemény, sok szeggel ellátott czipősarok 
helyett a lábbelit egyszerűen a kellő ruganyossággal készített «Berson» gummisarokkal látjuk el. 

Nem szabad felemlités nélkül hagyni, hogy a «Berson» gummisarkot oly • minőségben gyártják, mely tartósabb a bőrnél 
s igy a «Berson» sarok használata mellett a czipőszámlák is kisebbek. 

Önnek tehát nemcsak egészségi, hanem takarékossági szempontból is nagy érdeke, hogy' czipőit azonnal lássa el «Berson» 
gummisarokkal és még egyszer hangsúlyozzuk, hogy czipészénél, vagy czipőkereskedöjénél kifejezetten .«Berson» sarkot kérjen és 
arra ügyeljen, hogy csakis ilyent adjanak, mert csak a mi gummisarkunk biztosítja a fent említett előnyöket. Bersonmüvek, Budapest VII. 

Fiaaklin-Táranlat nyomdája, Budapest, I V , Egyetem-ntcsa 4. az. 
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Mi birta rá a Kutyafejű Tatárt, hogy bajtár­
sának a megvédelmezése helyett tovább is csak 
a keménykalapossal foglalkozzék? — örök titok. 
Nem vette észre, milyen nagy taktikai hibát 
követ el? Azt remélte, hogy a Holdvilágképű, 
akármilyen nehéz helyzetbe került a harcz első 
pillanatában, végül mégis csak le fog győzni 
engem, egymagában is? Semmi áron sem akart 
módot adni rá, hogy a keménykalapos elillan­
hasson a körmei közül? A mikor két ellenség 
közül választhatott, ő is szivesebben csatázott 
a gyöngébbik ellenséggel, mint én ? . . . Úgy szá­
mított, hogy még ráér a pajtását megvédel­
mezni, ha ez, minden várakozás ellenére, 
továbbra is szorongatott helyzetben marad ? . . . 
s mielőtt rám ront, hogy ketten könnyedén 
végezzenek velem, hamarjában alaposan hely­
benhagyja a gyöngébbik ellenséget? 

Ezt csak találgathatom. Annyi bizonyos, hogy 
a Kutyafejű Tatár rossz hadvezér volt s elkö­
vette azt a stratégiai hibát, a melynek az ütkö­
zet sorsára döntő hatással kellett lennie. 

A Holdvilágképűt ugyanis nagyon megzavarta 
a váratlan fordulat, a tartós balszerencse s talán 
leginkább az, hogy nem kap segítséget. Olyan 
szerencsésen találtam elhelyezkedni rajta, hogy 
hiába erőlködött, sehogy se tudott lerázni ma­
gáról ; én pedig ugyancsak kihasználtam azt az 
előnyt, a melyet a gyorsaságomnak és az ezzel 
megszeraett felsőbbségemnek köszönhettem. 
Megértettem, hogy csak akkor győzhetek, ha 
sikerül elérnem, hogy a Holdvilágképű nem 
tudja tovább állani a harezot és elmenekül. 
Azért fáradhatatlanul püföltem tovább a fejét, 
a lehető legsebesebben és minden erőmből, a 
mig csak a kezem ki nem fáradt. Jó, kemény 
koponyája volt; tovább birta türelemmel, mint 
én erővel és lélekzettel. Végre is ki kellett szu­
szognom magamat s a kezem már annyira fájt, 
hogy lankadni kezdtem. A Holdvilágképű fel 
tudta használni a kedvező pillanatot; egy utolsó 
erőfeszítéssel végre sikerült leráznia magáról. 
Felugrott, de a feje már tgy kicsit kótyagos 
volt; és ijedt tekintete nem lelte meg azt a biz­
tatást, a melyet keresett. Csak azt látta, hogy 
amazok is a földön hemperegnek, birkózva és 
egymás nyakát szorongatva ; észrevehette, hogy 
a keménykalapos nagy munkát ad a Kutyafejű 
Tatárnak s nem mindig emez van felül; és 
abból, hogy a czimborája meg se kísérelte az ő 
felszabadítását, úgy látszik, a legrosszabbat 
következtette. Azt hitte, hogy engem azért nem 
czibált fel róla a Kutyafejű Tatár, mert ebben 
megakadályozta a keménykalapos, a ki az ő 
hanyattvágódása után nekibátorodott s remegő 
megtámadottból dühös támadóféllé változott át. 
Aztán meg én nem hagytam időt a Holdvilág-
képűnek arra, hogy sokat szemlélődhessék és 
nyugodtan mórlegelhesse az erőviszonyokat ; 
alig hogy felugrott, már én is talpon voltam 
és újra nekirohantam. Az első ököksapást, a 
karjával, még csak kivédte valahogy; olyan 
testtartásba helyezkedett, mint a ki elszántan 
készülődik a vívásra vagy a boxolásra; de mire 
másodszor is nekiestem, egyet gondolt magá­
ban : hirtelen megfordult, felkapta a földről a 
kalapját, melyet az előbb, a míg püföltem, le­
vertem a fejéről és elkezdett szaladni, olyan 
gyorsan, a hogy csak tudott. Alighanem azt 
gondolta, hogy már éppen eleget kapott; miért 
küzdene hát tovább, a mikor a győzelemre nin­
csen többé kilátás ?! Vagy fiz lépésnyire üldöz­
tem, de a mikor az utczasarkon eltűnt, az 
erkölcsi elégtételemmel visszafutottam a földön 
hempergőkhöz. 

Ezek még egyre gyúrták, gyömöszölték egy­
mást. De már látni lehetett, hogy a kemény­
kalapos nem birja tovább a küzdelmet. Eddig 
jókora ellentállást fejtett ki azzal, hogy jobbkeze 
egy pillanatra se eresztette el ellenfelének a 
torkát, mert ez az eleven nyakláncz a Kutyafejű 
Tatárnak minden mozdulatát meggyengítette. 
Hanem, a mikor a közelükbe értem, az ellen­
ség nyaka már szabad volt s a keménykalapos 

(Folytatás.) 

védekezése mindössze arra szorítkozott, hogy a 
balkarjával, a melyet az arcza fölött tartott, 
felfogni igyekezett a fejének szánt sok ököl­
csapást, a jobbkezével pedig egyet-egyet döfött 
az ellenségen, a nélkül, hogy ezt le tudta volna 
'ölni magáról. Éppen ideje volt, hogy a segít­
ségére siessek. A már-már győzelmes Kutyafejű 
Tatár úgy helyezkedett el rajta, mintha nyereg­
ben ülne s éktelen csataorditásokat hallatva 
jósolgatta neki, hogy könyörtelenül és haladék­
talanul palacsintává fogja lapítani a fejét. 

Persze, nem látta a Holdvilágképű futását 
és nem sejtette, hogy az én személyemben mind­
járt le fog csapni rá az istenek haragja. 

A küzködők körül ott hevert a kövezeten a 
keménykalap, mind e sok baj okozója, a Kutya-
fejű Tatár pörge, puha kalapja és valamivel 
messzebb a pálezika meg a papírtekercs, a me­
lyeket a keménykalapos a két kezében tartott, 
a mikor útját állották. Ez a papírtekercs már 
az első pillanatban szemet szúrt nekem, mert 
buzogányszerű fegyvert sejtettem benne; most 
se pillanthattam rá a nélkül, hogy meg ne 
kívánjam. 

Felkaptam a földről; éreztem, hogy olyan 
nehéz, mintha gumiból volna; a mint utóbb 
kiderült: a lehető legjobban összegöngyölített, 
sok ív kemény kartonpapír rejtőzött benne. 
Ennek a — hasonló körülmények közt határo­
zottan értékes — fegyvernek a súlyossága meg­
kétszerezte a bátorságomat; az imént elért siker­
től amúgy is vérszemet kaptam; és szinte örül­
tem rajta, hogy tovább csatázhatok. 

De nem is késlekedhettem sokáig: a mikor 
a két bajvívóhoz értem, a keménykalapos már 
jajgatni kezdett. 

Föléjök hajolva, buzogányommal akkora csa­
pást mértem a Kutyafejű Tatár fejére, a mek­
kora az erőmtől kitelt. Ilyet üthetett — gon­
doltam — keleten a nagy érczk apura Botond. 
A Kutyafejű Tatár koponyája ugyan keményebb 
volt, mint a nagy órczkapu, de az alighanem 
meglehetősen fájdalmas ütéssel mégis czélt 
értem, mert a Kutyafejű Tatár a váratlan táma­
dásra valami vadállatias hördülést" hallatott, 
aztán felugrott letiport ellenfeléről és nekem 
rohant. 

Csakhogy engem nem talált készületlenül. 
A hogy közel ért hozzám, újra megforgattam 
buzogányomat s most már az arczán vágtam 
végig, minden erőmből. Megtántorodott s mintha 
egy pillanatra elszédült volna; de rögtön magá­
hoz tért s a balkönyökét pajzsnak tartva az 
arcza elé, újra felém rontott. 

Hanem ekközben a keménykalapos — a ki 
különben már régóta kalaptalan volt — fel­
tápászkodott a földről s hamarosan átértve, hogy 
a legnagyobb szükség idején érkezett segítség 
micsoda erkölcsi kötelmet ró rá, utána szaladt 
a Kutyafejű Tatárnak; és a mikor ez jobbkar­
jával kivédve a hadonászásomat. torkon akart 
ragadni, a keménykalapos hátulról gáncsot ve­
tett neki, átnyalábolta a felső testét s hátra rán­
totta úgy, hogy a Kutyafejű Tatár hanyatt esett, 
mi pedig, mihelyt lezuhant, mind a ketten rá­
vetettük magunkat s ütni-verni kezdtük, a hol 
értük. 

A Kutyafejű Tatár kétségbeesett erőfeszítése­
ket tett, hogy leöklözzön bennünket magáról; 
rugott-kapálózott; de nem birt kettőnkkel. 
A keménykalapos rátérdelt a hátrahúzott két 
karjára, én ráültem a lefogott és összeszorított 
két lábára, aztán amaz fejtül, én lábtul, kitar­
tóan püföltük. 

— Nem szégyellitek magatokat ?! — nyögte 
a legyőzött. — Ketten egy ellen! . . . Hászen 
tik ezudarabbak vagytok az útonálló zsivány-
nál! . . . No, de kerüljetek csak még egyszer a 
kezembe! . . . Akkor majd megemlegetitek azt 
a keserves Ponczius Pilátust! . . . 

Már látta, hogy a Holdvilágképű eltűnésével 
végképpen elvesztette a csatát. Arról, hogy még 
legyőzhet bennünket és most mindjárt meg­
torolhatja, a mit gyors kézzel osztogattunk neki, 

hamarosan lemondott ós egy-kél perczuji hiába­
való küzködés után már csak azon törte a fejét, 
miképpen szabadulhatna ki az ökleink közül — 
minél előbb, mielőtt kidühöngjük magunkat és 
belefáradunk a püfölésébe — micsoda fenyege­
téssel vagy minő ravaszkodással. 

— Eresszetek el! — szuszogta. — Vagy ne 
merjetek többet a nagytemplomhoz szagolni!. . . 
mert az egész kollégiom ott lesz! . . . aztán, a 
kit mink megnyúzunk, hát annak az irhájából 
nímet gatyát csinálunk! . . . 

A kemény kai apósnak már régen nem tetszett 
ez az egész história. 

— Eresszük el — indítványozta. — Hiszen 
már eleget kapott! . . . 

És nyomban úgy cselekedett, a hogy beszélt. 
Fölkelt a Kutyafejű Tatár karjáról s rám bizva 
a többit, mint a ki a legjobban elvégezte dol­
gát, vékony, hosszú kezével tisztogatni kezdte 
a nadrágját, mely ugyancsak poros lett. 

A Kutyafejű Tatár nem szalasztotta el a jó 
alkalmat, hanem — mielőtt észrevettem, hogy 
a szövetségesem magamra hagy — kihasználta, 
hogy a helyzete így jócskán megkönnyebbült. 
A felszabadult két karjával hirtelen nagyot 
lökött rajtam s a mint hátrahőköltem, kirán­
totta alólam a lábát. Aztán, míg én oldalvást 
a kövezetre hemperedtem, talpra ugrott, felkapta 
a földről a kalapját és futni kezdett, abba az 
irányba, a merre az imént a Holdvilágképű me 
nekült el. 

Néhány pillanattal később már én is talpon 
voltam és utána iramodtam. A minden remény­
ségemet meghaladó siker elbizakodottá tett s 
nem féltem attól, hogy frigyestárs nélkül ma­
radva, a Kutyafejű Tatárral való párbajban a 
rövidebbet húzhatom. 

De azért, úgy látszik, nem üldöztem az ellen­
séget elég hévvel — a mit meg lehet érteni. 
Végre is, a harcz folytatása, mely nekem már 
csak az új koczkázatot jelenthette, nem állott 
érdekemben; az pedig, hogy megszalasztom az 
ellenfelemet, valósággal megpecsételése volt a 
győzelmemnek. 

Elég az hozzá, akár ezért, akár mert a Kutya­
fejű Tatár jobban tudott futni, mint én: egyre 
nagyobbá vált köztünk a távolság. 

A futó ellenség, a mint észrevette, hogy mind­
inkább elmaradok tőle, egy kicsit nekibátoro­
dott. Arról a pontról, a hol a szomszéd utczába 
bekanyarodva, el kellett tűnnie a szemem elől, 
visszanézett rám és fenyegetőzve mutogatta az 
öklét. De aztán tovább rohant s a következő 
pillanatban már eltakarták előlem a házak. 

Ha eddig is kissé lankadtan, egyre lassabban 
szaladva, inkább csak a zászló becsületéért 
üldöztem a legyőzöttet, most már végképpen 
felhagytam azzal a nem egészen komoly kísér­
lettel, hogy utóiérjem ezt a nagyon kedvemre­
való Kutyafejű Tatárt, a ki iránt mind kevesebb 
haragot és mind több hálafélét éreztem. 

Hiszen alig vártam, hogy visszatérhessek a 
védettemhez, az első lényhez, a kit valaha meg­
segéltem, talpra állítottam, az egyetlenhez, a 
ki látta, hogy hitemért és a gyöngébb védelmé­
ben milyen hősiesen és mekkora dicsőséggel 
hadakoztam. 

II. 
A jénai csata után Napóleon nem érezhetett 

olyan nagy büszkeséget, mint a mekkora ebben 
a perezben az én mellemet és hasamat dagasz­
totta. A győzelem mámora annál boldogabbá 
tett, mert először élveztem ezt az édes örömöt. 
Eddig minden háborúból meg kellett szalad­
nom; most történt meg először, hogy ott ma­
radhattam a csatamezőn. Még pedig nemcsak 
úgy, egyszerűen, mint a győztesek egyike, ha­
nem : mint az egyetlen győzedelmes, a már­
mar megvert sereg diadalszerző vezére, az a 
dicsőséges hős, a ki a maga erejével döntötte 
el az ütközet sorsát. 

Gyönyörűnek láttam a világot. De volt egy 
aggodalmam. 
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Vájjon nem homályosította-e el nagy dicső­
ségemet és megbecsülhetetlen érdememet, győ­
zelmem egyetlen tanuja, egyetlen közönsége és 
egyetlen lekötelezettje előtt, a csata legutolsó 
fordulata: az, hogy a Kutyafejű Tatár leigázá-
sában már ő is résztvett, ő, a pártoltam, a védet­
t-in, a ki az én beavatkozásomig még jajgatva 
hempergett az ellenség alatt? Átlátta-e, tudja-e, 
hogy nekem az ő segítsége csak igen keveset 
jelentett, ellenben ő most czudarul elnáspán-
goltan nyöszörögne a földön, ha én őt nem 
mentem ki a veszedelemből ?! 

Nem tűrhettem el, hogy e felől kétségben ma­
radhasson. 

Azért már messziről kiáltozni kezdtem neki: 
— Látod?! . . . így kell elbánni ezekkel Í 

lóformátusokkal! . . . 
Még ekkor is kalaptalanul állott a kocsiúton 

és mintha hol az arczához, hol a füléhez hozzá 
nyomkodott volna valamit, a mit aztán néha 
meg-megnézett. 

Visszaérkezve hozzá, láttam, hogy az arczá­
rói meg a füléről vércseppeket törülget le a 
zsebkendőjével és ezen azt nézegeti, hogy a 
vérzés erősödik-e? 

— Az ám! - mondtam. — Ez a zsivány 
ugyancsak megadta neked ! Az arezod két helyen 
is véres, a füledbe meg még jobban beleszakí­
tott. Hát ilyen ez az egész lóformátus banda ! 
Karmolni meg harapni, azt tudnak, de ha meg­
kapják a magukét, akkor gyáván elszaladnak! 

A már régóta kalaptalan keménykalapos sze­
méből ijedtség és aggodalom rítt ki. 

— Nagyon véres vagyok? — kérdezte. 
— Nem, nem nagyon — feleltem. — A kit 

ezek legyőznek, néha sokkal véresebb, mint a 
milyen te vagy. Ez még semmi. De szerencséd, 
hogy épen erre jöttem. 

— Azt hiszem — szepegett — hogy a fülem­
ből nem is folyik, hanem ömlik a vér. Nézd, a 
zsebkendőmön mindig nagyobb a vérfolt! 

— Csak azért, mert nyomkodod — felel­
tem. — Hiszen már nem is folyik, csak épen 
szivárog! . . . És mindjárt el fog állni, ha töb­
bet nem nyúlsz hozzá. Ennyi még sebaj ! . . . 
Debreczenben ehhez hozzá kell szokni. Ugy-e, 
te még nem régen lakol Debreczenben? 

— A múlt hónapban költözködtünk ide. 
— Kitaláltam, arról, hogy nem vágtad mind­

járt pofon a Kutyafejű Tatárt! . . . Mert azt a 
fiút, a ki megvert volna, ha én nem vagyok itt, 
a Kutyafejű Tatárnak hívjuk. A másikat meg, 
a ki vigyorgott, a míg egy kis becsületre nem 
tanítottam, a Holdvilágképűnek. No, ne félj! 
Ezek se fognak téged többet bántani! 

E közben fölvettem a földről a kalapomat, 
mely a Holdvilágképű megfenyítése közben le­
esett a fejemről, megtisztogattam egy kicsit, 
letörülgettem a port a nadrágomról, aztán össze­
szedtem a keménykalapos holmiját i s : a pál-
czikát, a papírtekercset, a melyet olyan vitézül 
forgattam, meg a nevezetes keménykalapot. Ezt 
rányomtam védettemnek a fejére; aztán, mikor 
végre rászánta magát, hogy a kendőjét vissza­
dugja a zsebébe, átnyújtottam neki a pálezikát 
meg a papírtekercset. De ezzel még nem fejez­
tem be az ápolgatását. A ruhája már nem volt 
poros, hanem azért mégis hosszasan tisztogat­
tam ; a kalapot kétszer is megigazítottam a 
fején ; mindenáron tudtára óhajtottam adni és 
egy kicsit tüntettem vele, hogy ezentúl is szá­
míthat a pártfogásomra, hogy semmitől se kell 
tartania, a míg engem lát, hogy továbbra is 
oltalmazni, gondozni és dajkálni akarom. 

— Most haza foglak kísérni — mondtam 
neki. — Ezektől a disznóktól kitelik, hogy les­
kelődnek és ha látják, hogy már nem vagyok 
melletted, újra meg akarnak verni. Hát ebből 
nem esznek! . . . Merre lakol? 

— A Csapó-utczában. 
— Nem baj. Ha a Péterfián laknál, akkor is 

elkísérnélek. Nekem beszélhet, hogy pápista ne 
menjen a nagytemplom tájékára! Majd meglát­
juk, hogy ott lesz-e az egész kollégium?! És, 
bánom is én, legyen olt! . . . Nekem mindegy. 
Lóformátustól én nem félek! . . . 

Az igazat megvallva, bizony, féltem egy kicsit. 
És nem győztem csodálkozni rajta, hogy eny-
nyire nagylelkű vagyok. 

Hátha amazok csakugyan bosszút forralnak ? 
Hátha segítségül hívják a czimboráikat s vala­
melyik utczasarkon már egy egész csapat les 
ránk? Akkor, bizony, baj lehet a dologból. Ha 
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hárman-négyen esnek nekünk, ennek nem lehet 
más vége, mint hogy jól elvernek bennünket. 

Ez a gondolat meglehetősen aggódóvá tett. 
És mihelyt kimondtam, hogy még erre a hősies­
ségre is kész vagyok, megint kalapálni kezdett 
a szivem. 

De már kimondtam . . . és azért mondtam 
ki, mert úgy éreztem, hogy e nélkül nem volna 
teljes a dicsőségem. A siker is kötelez . . . s 
hány esztelenül vakmerő, szép és nagy tettei 
volna szegényebb az emberiség története, ha a 
hiúság nem tudná lehurrogni a józanságnak 
minden bölcs tanácsát ?! . . . 

Szóval, bár szinte megdöbbentett az a gondo­
lat, hogy ilyen vakmerőségre vállalkozom, állot­
tam a szavamat s megindultam a keménykala­
possal a Csapó-utcza felé. Pedig, ha elválok 
tőle s bevonulok a harmadik házba, a melynek 
a kapujában már a biztonság várt, győzelme­
sen adhatom át magam a pihenésnek s nem 
kell nekimennem semmiféle új veszedelemnek... 

A keménykalapos mintha egy cseppet se mél­
tatta volna ezt a szükségtelenségében nagy­
szerű hősiességet. Nem hálálkodott, nem ma­
gasztalta a segítő készségemet, a bátorságomat 
és az erőmet, nem tanúsított irányomban semmi 
különös tiszteletet, még csak nem is igen szólt 
hozzám, azon kívül, hogy egy párszor megkér­
dezte : 

— Nem vérzik jobban a fülem? 
— Nem — feleltem. — Már nem is látszik 

rajtad, hogy milyen nagy bajban voltál! . . . 
Persze, ha véletlenül elkéstem volna és nem 
segítelek meg épen a legjobbkor, akkor most 
alighanem csupa vér volnál. De most már nem 
kell félned semmitől. Csak kerüljenek vissza 
ezek az útonállók, majd elbánok velők! . . . 

A keménykalapos nem felelt. Annyit se, hogy 
köszöni a szívességemet. 

— Aztán máskor is — folytattam, hogy szó­
fukar lekötelezettemtől mindenáron kicsikar­
hassak néhány szónyi elismerést — ha bánt 
valaki, akár ezek, akár más fiúk, csak szólj 
nekem! . . . Majd adok én annak a pimasz­
nak, a ki téged meg mer ütni! . . . 

Még ez a sokra vállalkozó s nyilván önzetlen 
ígéret se hatotta meg a keménykalapost. A papír­
tekercset, a melyet eddig a jobbkezében vitt, 
bedugta a bal hóna alá, elővette a zsebkendő­
jét s előbb a füléhez, utóbb pedig az arczához 
nyomkodta, aztán, nagylelkű ajánlatomra egy 
szót se válaszolva, azt nézegette, lát-e a zseb­
kendőjén új vérnyomokat? 

Láthattam, hogy a keménykalaposnak kisebb 
gondja is nagyobb annál, a mit én beszélek, — 
hogy nem a jövő, hanem az épen most múlt 
foglalkoztatja, — és hogy a legkevésbé se ragasz­
kodik hozzám, mert, meglehet, azt képzeli, hogy 
a Kutyafejű Tatár szelídebben bánt volna vele, 
ha én nem vágom pofon a Holdvilágképűt. 

Nem akartam elhinni, hogy a keménykala-
ods, valami vérlázító igazságtalansággal, ben­

nem látná minden bajának okozóját; és ha ő, 
nemcsak hogy nem igyekezett belém kapasz­
kodni, rám akaszkodni, hanem meglepő, szinte 
érthetetlen hidegséget tanúsított velem szem­
ben, ez engem nem gátolt abban, hogy én, én 
igenis, továbbra is ragaszkodjam ő hozzá. Nem 
voltam hajlandó csak úgy egykönnyen lemon­
dani annak a társaságáról, a kinek majdnem 
az életét mentettem meg; az egyetlen lényről 
a világon, a ki tudja, vagy legalább tudhatná, 
milyen erős, milyen vitéz és milyen nagylelkű 
vagyok. 

— Majd segítek neked, hazavinni a holmi­
dat — ajánlottam fel, a mi szolgálatot még 
megtehettem neki. — Vidd csak a sétapálczá-
dat és a csomagot add ide. Ez azért is jó lesz, 
mert így mindjárt fejbe kollinthatom vele a ló-
formátusokat, ha elő mernek kerülni. 

— Odaadom — felelt, egy kissé bizalmatla­
nul — de vigyázz rá, mert tiz árkus van benne 
és ebből minden árkus három vas! 

— Ne félj, úgy ütök vele, hogy a csomagnak 
ne ártsak vele, csak a kobaknak. Aztán, ne hidd 
ám, hogy talán még soha se is láttam három 
hatost együtt! Volt már nekem egyszer öt pen­
gőm is ! Igaz, hogy rajzeszközöket kellett venni 
belőle, de megvolt, egy darabban! 

Semmi hatás. Pedig ez a szép emlék nekem 
nagyon kedves volt s az elmondásától nagy 
sikert vártam. 

Más húrc pendítettem meg. 
— Kalapodról látom, — szóltam, most már 

ünnepies hangon, — hogy római katolikus vagy. 
Én is az vagyok ; legyünk barátok ! 

Ez, végre, hatott. 
Rám nézett, mint a kit meglep, de egyúttal 

gondolkodóba ejt az ajánlat. 
— Szívesen leszek barátod — felelt, néhány 

pillanatnyi, észrevehető habozás után — de 
akkor holnap délután el kell jönnöd a füvész­
kertbe. És erről nem szabad szólnod senkinek, 
még az édesapádnak sem ! 

Éz a felelet viszont engem lepett meg. 
— Holnap délután ? Három órakor? A füvész­

kertbe? Mért? — kérdeztem, úgy elbámész­
kodva, hogy azt hiszem, a szájamat is nyitva 
felejtettem. 

— No, hát hogy barátságot esküdjünk egy­
másnak ! — felelt, olyan hangon, mintha cso­
dálná, hogy én nem tudom, a mi a legtermé­
szetesebb dolog a világon. 

— Barátságot esküdni? És minek az? — 
álmélkodtam. 

— Hát hogyan lehessünk barátok — magya­
rázta — ha nem esküszünk meg, hogy egymás 
titkait soha senkinek se fogjuk elárulni ?! Vagy 
talán nem tudtad, hogy e nélkül nincs barátság? 

— Nem, ezt nem tudtam — feleltem. 
— Már pedig a barátoknak is föl kell es­

küdniük, mint a katonáknak! Vagy még arról 
sem hallottál, hogy a katonák fölesküsznek ? — 
kérdezte. (Folytatása következik.) 



644 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 39. SZÁM. 1914. 6 1 . ÉVFOLYAM. 

1. A szkupstina épülete. — 2. Az új konak. — 3. Az új szkupstina építkezése. — 4. Szávaparti raktárak. — 5. Az osztrák-magyar konzulátus épülete. — 6. Társaság 
az osztrák-magyar követség erkélyén, a háború előtt. — 7. Kikötő-munkások a Száva partján. — 8. Kalimegdán sétánya. 

B E L G R Á D I K É P E K . 

33. SZÁM. 1U14. 61. KVVOLYAM. VASÁRNAPI* ÚJSÁG. 045 

f 

GYAKORLATRA MENŐ GYALOGOSOK. TÁBORBA VONULÓ GYALOGOSOK BELGRÁDBAN. 

BEVONULÓ SZERB TARTALÉKOSOK BELGRÁDBAN. 

TÜZÉREK. SZERB HATÁROK, 

SZERB HADIKÉSZÜLÖDÉSEK. 



646 VASABNAPI ÜJSÁG, 33. SZÁM. 1914. 6 1 . ÉVFOLYAM. 

A TÖRTÉNET LEGNAGYOBB HÁBORÚI. 
Akkora háborút, mint a minő most kelet­

kezett, nem látott még soha a világ. Sőt hozzá 
foghatót se. Ha azt a roppant embertömeget 
tekintjük, a mely most mozgósítva lett és lesz, 
úgy annak roppantsága mögött egészen össze­
zsugorodnak azok a legnagyobb tömegek is, 
melyeket ellenséges felek eddigelé egymással 
szemben csatasorba állítottak. 

Mértékjelző gyanánt állítsuk oda egyszerűen 
azt a tényt, hogy Németország egymaga hatod­
fél millió hadköteles fölött rendelkezik, a kik­
nek legnagyobb részét mozgósítani tudja, s a 
kiknek jelentős részét bizonynyal fegyver alá 
is fogja szólítani. 

Ezzel szemben az ó-kor csatái csak apró 
csetepaték. 

Igaz ugyan, hogy Xerxes katonáinak számát 
is százezrekre teszik a görög hagyományok, 
de egészen bizonyos, hogy oly túlzásokkal 
állunk szemben, a minőket a mai kor leghan­
gosabb riportere se merne magának megen­
gedni, bármennyire számít is a közönség biszé-
kenységére. A régiek nagy dolgokról nem is 
tudtak másként beszélni, mint szuperlativu-
sokban, s egyáltalában nem keltett megbot­
ránkozást, ha százszor akkorát mondtak, mint 
a mekkora a való. Az asszyriai feliratokban 
kőbe vésett, s így a történet számára meg­
őrzött kijelentéseket olvashatunk, a melyekről 
megállapítható, hogy legalább is százszorosan 
túlozzák a valót. A bibliában is olvasunk ütkö­
zetekről, a melyekben százezrek vesznek részt, 
s a melyek lejátszódnak egy jámbor földmíves 
lencseföldjén. Pedig hát nyilvánvaló, hogy egy 
lencseföldön, legföljebb két szomszédközség 
ifjúsága vívhatja meg a maga csatáját, ha 
összezördültek ünnepi délután táncz és boro­
zás közben. 

A Xerxes seregeinek számát is kritikus szem­
mel kell tekintenünk. A kik legkevesebbet mon­
danak, azok is 300,000 emberre teszik a perzsa 
fővezér Mardonios alatt levő harczosokat. De 
ez teljes lehetetlenség. Ekkora sereget abban 
az időben át sem lehetett volna vezetni Per­
zsiából Európába, s nem lehetett volna élel­
mezni, ha már egyszer idáig érkezett. Xerxes, 
mint tudvalevő, hajókon jött át Európába, mi­
közben az Athos hegyfoknál hajótörést is szen­
vedett. Az akkori hajók — melyeket éjszakára 
a szárazra húztak ki, ha a part közelében evez­
tek — oly kicsi befogadási képességgel bírtak, 
hogy szinte elképzelhetetlen, hogy annyit lehes­
sen belőlük előállítani, a mennyi 300,000 em­
bert, Ázsiából Európába át tud hozni. És hát 
mikép lehetett volna ennyi embert élelmezni 
az úton, s élelmezni magában Görögországban. 
Az attikai földmívelés még nagyon gyönge 
lábon állott; a baromtenyésztés csak annyit 
produkált, a mennyi a gyér lakosságnak (Athéné 
lakossága rabszolgákkal együtt nem volt több, 
mint 30,000) ellátására kellett. De az is csak 
úgy, hogy ritkán ettek húst, rendesen babot 
rágicsáltak s némi olajbogyót, és esemény­
számba "ment, ha a kopaiszi tóról egy egész 
kocsirakomány angolna került a piaczra. Hogy 
maguk a görögök mennyire jól tudták a há­
ború kezdetén, hogy nekik nem százezrekkel, 
de legföljebb tízezrekkel kell megküzdeniök, 
mutatja az a tény, hogy Spárta, a legharczia-
sabb állam csupán 300 gyalogost állított ki a 
szövetséges hadsereghez, s mégis a megütkö­
zés mellett szavazott. S vannak egyébb tények 
is, melyek a mellett szólanak, hogy nagyon 
erősen kell redukálni a perzsa hatalom által 
kiállítható harczosok számát. Nagy Sándor 
harminczezer főnyi sereggel kötött ki Ázsiá­
ban, s meghódította nemcsak egész Perzsiát, 
hanem az akkor ismert összes keleti tartomá­
nyokat. Bevette és feldúlta megerősített váro­
saikat, melyek oly vastag falakkal voltak körül­
véve, hogy kocsikázni lehetett a tetejükön — 
a mi sehogy se sikerülhetett volna ily kis 
csapatnak, ha még a falak oltalmán felül száz­
ezrekre menő harczosok fölött is rendelkez­
hettek volna a megtámadottak. Ép így nem 
támadhatta volna meg az akkori művelt Kele­
tet Sulla a maga ötvenezerre menő legioná-
náriusaival, ha ott százezreket lehetett volna 
vele szembe állítani •— mert hisz akkor a Nagy 
Sándor hadvezéreinek az utódai birták ott a 
hatalmat. 

Az ókor legnagyobb háborúja kétségtelenül 

az volt, a melyik Augustus és Antonius között 
folyt, s a melynek az actiumi csata képezte a 
befejezését. Akkor is a Kelet és a Nyugot hege­
móniája fölött folyt a küzdelem, mint most. 
Antonius a keleti tartományokból toborozta 
össze a maga hadseregét. Ázsia, Afrika szol­
gáltatta katonáinak legnagyobb részét, bár 
szolgáltak alatta európai légiók és galliai csa­
patok is. Augustus csapatainak javát az európai 
légiók képezték, közöttük sok germán, de ott 
voltak a numidiai könnyű lovasok is, mint a 
hogy a mostani franczia kormány behívta az 
algíri zuávokat. Három világrész népei állot­
tak akkor is szemben, hogy megvívjanak a 
világhatalomért. A keleti világeszme maradt 
alul. Egy-egy részen azonban aránylag kevés 
volt a maihoz képest a küzdők száma. Augus-
tusnak nem volt több 80,000 légionáriusánál, 
a kiket 12,000 lovas támogatott, míg bajói­
nak száma 250 volt ugyan, de azok csak két­
soros evezősek voltak, s nem nagyobbak egy 
mai dereglyénél. Antonius serege sem haladta 
meg a százezret, csak a flottája volt sokkal 
nagyobb, mint Augustusó. 

Éhez hasonló nagyságú hadsereg csak a cata-
launi síkon gyűlt megint egybe, mikor Attila 
azon a tájon gyűjtötte egybe a mai Beims 
tájékán a csapatait, a hol 1870-ben a porosz-
franczia mérkőzés sorsa eldőlt, s a merre felé 
a német hadsereg útját most vette. A hun 
király is Európa és Ázsia legkülönbözőbb né­
peit egyesítette zászlói alatt. Ott volt a fekete 
hun és kozár hosszú tegzóvel, az alán roppant 
lándzsájával és szarvasbőr sisakjával, a neür 
és bellonot, a festett képű gelón, a ki ember­
bőr kaczagányt viselt; ott voltak a germánok 
különböző törzsei, u. m. a rúgok, az Odera és 
Visztula mellől, a scyr-ek és tureillingek, s a 
többi germánok réme a herulok, valamint a 
keleti gótok ós a gepidák. Ötszázezer emberre 
teszik Attila hadseregének a számát az egy­
korúak, de vannak a kik hétszázezret monda­
nak. Bizonyos azonban, hogy sokszorosan ke­
vesebben voltak. Ennyi embert, azokban az 
időkben, — vasút nélkül, rossz utakon — 
lehetetlen lett volna a mai Magyarországból 
Parisig vezetni és állandóan élelmezni. A mel­
lett Attila egy a seregének megfelelő szekér­
tábort is vitt maga után, s a catalauni csata 
napján is szekerekkel vette körül egész sere­
gét. Ezek a szekerek megnehezítették a moz­
gást, s irtózatos nagy területet vettek igénybe. 
III. Napóleon nagyon érdeklődött az iránt, 
hogy Attila hadserege hol lehetett elhelyezve. 
A hely, melyet a historikusok és a katonai 
szakértők megállapítottak, ntm elegendő arra, 
hogy a mondott csapatoknak fele is ott tábo­
rozhassák megfelelő szekértáborral. 

A ujabb korból több nagy csatának a részt­
vevőit ismerjük számszerűleg, s azt tapasz­
taljuk, hogy egészen a vasutak korfzakáig 
nagyon kis számú küzdők döntenek Európa 
sorsa fölött. Mikor Habsburgi Eudolf folyta­
tott háborút a cseh Ottokárral, a morva mezei 
csatában 40,000 magyar lovas döntötte el az 
ütközetet; s Rudolf pánczólos lovagjainak száma 
nem tett ki többet nyolcz száznál. Akkor is 
a szláv eszme állott szemben a germán esz­
mével, — s a magyarok ott voltak a néme­
tek oldalán. Páviánál az európai hegemóniáért 
folyt a küzdelem V. Károly német császár és 
I. Ferencz franczia király között, s német 
részről nem vett benne részt több 29,000 em­
bernél. Pedig oly elhatározó volt V. Károly 
győzelme, hogy nemcsak a franczia király ke­
rült hadifogságba, hanem a háború sorsa is 
végleg eldőlt, s évtizedekig biztosítva volt a 
német szupremáczia. 

Olyan háborúk és csaták, a melyekben száz­
ezrek vettek részt, csak az ujabb évtizedekben 
fordultak elő. De ekkor is sokkal jelentékte­
lenebb volt a küzdők száma, mint a meny­
nyien most előreláthatólag meg fognak küz­
deni. 

Az 1870-ikiporosz-franezia háború alkalmával 
életbe volt már léptetve mindkét harczoló félnél 
az általános védkötelezettség, tehát a nemzetek 
egésze állott egymással szemben. A mellett szá­
mos vasúti vonal létezett úgy Franczia, mint 
Németországban, könnyű volt, vagy legalább is 
sokkal könnyebb mint eddig, nagy tömegeket 
mozgatni, egyik helyről a másikra vinni, és 
még könnyebb, volt azokat élelmezni. És mégis 
az volt a tapasztalás, hogy magában a hábo­

rúban nem vettek részt túlságos nagy töme­
gek, s az egyes csatákban is, aránylag kisebb 
számú harczosok küzdöttek. 

Az akkori franczia hadsereg harczi létszáma 
összesen 427,000 embert tett ki, a mely ösz-
szegből 304,000 volt a gyalogság, 40,000 a 
lovasság, 46,000 a tüzérség, mig 11,000 főre 
rúgtak az utász és hidász csapatok, 10,000 re 
ment a szekerészek száma, s 16,000 főnyi 
volt a tisztikar. Ezzel szemben német részről 
384,000 volt a gyalogosok, 51,000 a lovasok, 
50,000 a tüzérek, 13,000 az utászok és 30,500 
a szekerészek száma, míg a tisztek 22,000 
főre mentek, úgy, hogy 550,500 fegyveres volt a 
hadilétszám. A háborúban azonban sohasem volt 
együtt egyszerre ekkora tömeg. Annál kevésbé 
az egyes csatákban. Magában a szedáni üt­
közetben is, a mely pedig nemcsak ennek a 
háborúnak a sorsa fölött döntött, hanem ta­
lán az egész világtörténetnek a legvéresebb 
csatája volt, sokkal kisebb volt a harczosok 
száma. 

Egyik részről sem ismerjük egész pontosan 
az adatokat. A németek utolsó pontos kimu­
tatása augusztus 21-ikéről szól, mikor a Sze-
dánnál később operáló csapatok létszáma 
188,182 gyalogosból, 29,593 lovasból és 795 
ágyúból állott. De ezek a csapatok sok vesz­
teséget szenvedtek szeptember elsejéig a csata 
napjáig. A mellett magában a csatában nem 
vett részt a fenti kimutatásban benfoglaltató 
württembergi hadosztály, mely Doncherynél 
állva maradt, továbbá a balszárny tartalékja 
(18 zászlóalj) és a jobboldalon álló tartalék 
(12 zászlóalj és 18 üteg). Az összes résztvevő 
gyalogság számát így a németek 121,000 em­
berre s az ágyuk számát 618-ra teszik. A fran-
cziák számát még nehezebb egész pontosság­
gal megállapítani. Wimpffen, a franczia had­
sereg fővezére 80,000 emberre teszi az ütkö­
zetben résztvett gyalogosok számát és 320 
ágyút mutat ki. Ilyformán mindössze körül­
belül 200,000 gyalogos vett volna részt ebben 
a rettentő ütközetben. 

Azoknak a harczosoknak a száma sem rend­
kívül nagy, a kik a japán-orosz háborúban 
vettek részt, s legalább is nem áll arányban 
e két nemzetnek, nevezetesen pedig az oro­
szoknak katonai erejével. Az oroszok «ordre 
de bataille»-ja a háború kezdetén a következő 
létszámokat mutatja k i : 142 zászlóalj gyalog­
ság, 74 szotnya lovasság, 54 üteg tüzérség, 
3 század gépfegyver, összesen 190,000 ember 
kerekszámban. A japánok ezzel szemben 156 
zászlóaljat, 55 svadrony lovasságot és 114 
üteget mutatnak ki az ellenségeskedés meg­
kezdésekor, a mi körülbelül 200,000 gyalogost, 
8500 lovast és 684 ágyút jelent, nem számítva 
bele a vártüzérséget és a nehéz taraczkokat. 
Természetes azonban, hogy ez a szám folyton 
változott. Az ellenfelek szakadatlanul küldöz­
ték magok után a friss csapatokat, még pedig 
nemcsak az elesetteknek a pótlására, hanem a 
meglevő létszám növelésére. Úgy, hogy ebben 
a háborúban a hadilétszám úgyszólván egyre 
szaporodott, nem hogy kevesbedett volna. 
A legnagyobb tömegek a mukdeni csata ide­
jén vonultak fel, a mikor mindkét fél kon-
czentrálta úgyszólván utolsó emberig minden 
erejét. 

Á hivatalos kimutatás szerint orosz részről 
370 zászlóalj gyalogság, 142 szotnya lovasság, 
és 153 üteg vett részt a mukdeni csatában. 
De ezek az alakulatok nem voltak teljes lét­
számon, egyrészt megtizedelték őket a Szan-
depu melletti csatában, másrészt le kell szá­
mítani a betegeket. A porosz generálstab 
310,000 emberre teszi a küzdők számát orosz 
részről. A japánok csak 273 zászlóaljat szám­
láltak, de ezeknek magasabb volt a létszáma 
a rendesnél s az egyes századok 250 ember 
helyett 280, sőt 300 embert számláltak. Ugy, 
hogy a japán hadsereg is 300,000 embert szám­
lált 900 tábori és 170 nehéz ágyúval, meg 
200 gépfegyverrel. 

Orosz részről ez volt egyáltalában a legna­
gyobb tömeg, melyet valaha az ország össz­
pontosítani tudott. Ennél nagyobb hadierőt so­
hasem tudtak együvé hozni, a sok lakosságá­
val folyton kérkedő óriási birodalomban. A mi 
fölött nem kell csodálkozni, ha tekintetbe 
vesszük a nagy távolságokat és rossz közle­
kedési viszonyokat. 
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A FRANCZIA HADSEREGRŐL* 
Kétségtelen, hogy a francziák a három éves 

szolgálati idő visszaállításával főképen azt a 
czélt szolgálták, hogy a hadsereg békelétszá­
mát növeljék s hadi készültségét jelentékenyen 
emeljék. Ezen megállapításra nézve meglehe­
tősen közömbös, hogy a franczia kormány el­
határozását befolyásolta-e az utolsó német 
véderő javaslat, avagy pedig, ettől teljesen füg­
getlenül tisztán magának az országnak tény­
leges állapotai idézték elő. Sokkal jobban érde­
kel bennünket mindenesetre az a kérdés, hogy 
Francziaország eléri-e és mily mértékben azo­
kat a szándékait, melyek a hosszabb szolgá­
lati idő visszaállításának alapul szolgáltak. 

Könnyebb megérthetés és áttekintés végett 
mindenekelőtt állapítsuk meg az 1913. évi 
aug. 7-iki új véderőt örvény bői, hogy ez vala­
mennyi fegyvernemre nézve egyöntetüleg 28 
évi szolgálati kötelezettséget állapít meg, mely­
ből három év aktív, 11 év az aktiv hadsereg 
tartalékjában, hét év a hadseregben és hét év 
a hadsereg tartalékjában szolgálandó le, kezdve 
azon évi október elejével, melyben a 20. életév 
betöltetik. A szolgálat alól csupán szolgálat­
képtelenek mentesíthetők. Kevésbbé képesek 
fegyvernólküli szolgálatra állíttatnak be, hon­
nan esetleg még fegyveres szolgálatra mehet­
nek át, ha megfelelőkké válnak. Az önkénte­
sen belépők is három évet szolgálnak : egyéves 
önkéntesek nincsenek. Az önkéntesen belépők 
maguk választhatják a csapattestet; belépésük 
a 18. életév után történhet. A magasabbrendű 
intézetekbe (St Cyr, Ecole Polytechnique) fel­
vett ifjak közvetlenül azért lépnek ezen isko­
lákba, hogy ott szolgáljanak kettőt a köteles 
nyolcz szolgálati évből. Minden esztendő 
augusztus 1-én két hónapra valamelyik csapat­
testhez lépnek át, hogy itt az első évben, mint 
katonák, a másodikban mint altisztek szolgál­
janak s az őszi nagy hadgyakorlatokon részt 
vegyenek. 

Az új törvény egyik legfontosabb megálla­
pítása a hadsereg tényleges állományával fog­
lalkozik. Megállapítja a számokat, melyek alá 
az egyes fegyvernemek szolgálatban levő le­
génységének szállni nem szabad. A legmagasabb 
létszám nincs megállapítva s annyi embert 
lehet beállítani, a mennyit a mindenkori ujon-
czozás előteremt. Az előbbi állapottal szemben 
felemeltetett a gyalogsági és vadász századok 
létszáma a fedezeti csapatoknál 200 emberre, 
az ország belsejében 120 emberre, valamennyi 
lovas csapaté 140 emberre, a tábori ütegeké 
110—140 emberre, a lovas ütegeké 165 em­
berre, a hegyi ütegeké mindenütt 140 emberre, 
a gyalogos tüzérségé fedezeti csapatoknál 160 
emberre, az ország belsejében 12iJ-ra. Ezen 
számoknál nem szabad elfeledni, hogy ezek a 
létszámok magasabbak, mint a német csapa­
tok létszáma béke idejében. 

A tényleges egységlétszámok alapján a kü­
lönböző fegyvernemek tényleges öszlétszáma 
meg van állapítva a törvényben; a gyalog­
ságnál 418,458 ember, a lovasságnál 68,150, a 
tüzérségnél 25,295, a léghajózásnál 3307, a 
gyarmati gyalogságnál 25,938, a gyarmati tü­
zérségnél 5372, a trainnél 9207, a közigaz­
gatási csapatoknál 14,608, összesen 674,292 
ember. Ehhez még hozzá lehet számítani az 
iskolákat, csendőrséget stb., a mivel együtt a 
hadsereg teljes ereje tisztek nélkül kb. 815,000 
embert tesz ki. 

Ha az ember ezen most már jogérvényes 
törvény megállapításait összehasonlítja a kor­
mány által előbb benyújtott javaslattal, észre 
lehet venni, hogy a hadügyi vezetőség követe­
léseit igen erősen megnyirbálták. Sőt talán azt 
is lehet állítani, hogy a három éves szolgálat 
visszaállításáról csak megszorításokkal s így is 
csak a jövőben lehet szó. Világosan ki van 
mondva ugyanis a törvényben, hogy a törvény­
nek visszaható ereje nincs az 1910., 1911 és 
1912. évjáratokra. Valóságban az 191 l-es és 
1912-es évjáratok csak két évet szolgálnak, 
míg viszont az 1910-es évjárat csak 1913 
november 7-én vált ki a .hadseregből. Helyébe 
lépett november 15-én az 1913.-Í évjárat, úgy 
hogy a franczia hadsereg azóta az 1911., 1912. 
és 1913,-i évjáratokból áll. A törvény rendel-

* A «Deutsche Rundscliauo egy katonai szaktekin­
télytől eredő folyó évi czikke alapján. 

VASÁBNAH ÚJSÁG. 

kezeseiből következik, hogy az új törvény csak 
1816 őszén lép teljesen életbe, mert ekkor fog­
ják az utolsó novemberben sor alá állott évjá­
ratot elbocsátani. De ettől az időponttól kezdve 
sem lesz a franczia hadsereg olyan, hogy a 
törvényhozó gondolata szerint csupa három 
éves szolgálatú katonából álljon. A képviselő­
ház ugyanis lényegesen megszorította ezt a 
követelést azzal, hogy minden jó magaviseletű 
katonának szolgálata idejére 120 napi szabad­
ságot engedélyezett. így hát a többség nem 
36, hanem 32 hónapig van csak fegyverben. 
Nem lehetett a törvény hozatalakor még be­
látni, mi lesz ennek az intézkedésnek, mely 
elsősorban az aratáskor hazamenni akaró föld-
mivesekre vonatkozik, a folyománya. 

Egyike a legfontosabb kérdéseknek, melye­
ket az új véderőtörvény felvet, a franczia had­
sereg jelenlegi összetétele és békelétszáma. 
Múlt év október 1-én kifogástalan adatok sze­
rint kiképzett katonákból fegyverben állott 
240,000 ember az 1910-es, ugyanannyi az 
191 l-es évjáratból, 40,000 önkéntes és körül­
belül 58,000 ember az altisztek és túlszolgáló 
altisztek állandó létszámában, összesen kerek­
számban 580,000 ember. Az 1910-es évjárat 
kiválásával 240,000 ember vált ki, kiket első­
sorban az 1912-es évjárat 233,063 katonája 
van hivatva pótolni. Ezután, márczius 15-én 
az 1913-ik évjárat állott fegyverbe. Ennek lét­
számát Legrand tábornok, akkor a vezérkar 
másodfőnöke 175,000 emberre becsülte előze­
tesen, mégis 187,000-re emelkedett. A 240,000 
emberből még hiányzó 53,000-et Legrand 
tábornok hosszabb szolgálatú önkéntesekből ós 
túlszolgáló altisztekből remélte pótolhatni. 
Még nem tudni, hogy számítása bevált-e, de 
az önkéntesek jelentkezése kétségtelenül nagy 
volt, valamint a túlszolgáló altiszteké is. Ez 
onnan jön, hogy a hadügyminiszter az összes 
parancsnokok kötelességévé tette, hogy a túl­
szolgáló altisztek számára biztosított kedvez­
mények a számításba jöhető embereknek tudo­
mására hozassanak. A kik pl. egyévi szolgá­
latra kötelezettséget vállalnak, a lénungon, el­
látáson, ruhán és pótláson kivül napi egy fran­
kot kapnak s 500 frank évi jutalmat, a kik 
két évre vállalnak kötelezettséget, 1100 frank 
jutalmat kapnak. A kik négy évet szolgáltak 
tényleg, igényt tarthatnak némi penzióra. 

Mindezek alapján azt lehet mondani, hogy 
a franczia hadsereg teljes békelétszáma ez idő 
szerint állott két évjárat 240-240,000 embe­
réből és egy 187,000-nyi évjáratból, összesen 
tehát 667,000 emberből 40,000 önkéntesből, 
60,000 altisztből, összesen tehát körülbelül 
767,000 emberből. Csupán 1916 őszén érte 
volna el esetleg a franczia hadsereg a 870,000-es 
békelétszámot, szemben a német hadsereg 
831,000 emberével. A franczia hadügyminisz­
ter azzal a joggal is fel van ruházva, hogy ha 
a körülmények követelik a 3. évét kitöltő év­
járatot egy ideig fegyverben tarthassa. 

Egyik legfontosabb következése az új véd-
erőtörvénynek, hogy a legifjabb ujonczévjárat 
beállításával a meglevő csapattestek a magas 
létszámot érték el. 

iN agyfontosságú intézkedések történtek az 
ország hadi szervezete ós a gyalogság és tü­
zérség szaporítása tekintetében is, a mi szintén 
kapcsolatos az új törvénynyel. 

Előtérben állnak a szárazföldi hadseregnél 
megejtett változások. Elsősorban a II. és VI. 
hadtestet érintik s a méziéres-i kerületre vo­
natkoznak, melyet a VI. hadtestből a II. had­
testhez osztottak be. Ezen új beosztás czélja, 
hogy a II. hadtestet az elülső határhadtestek 
sorába tolják s a VI. hadtest feladatát, mely 
Metz várával szemközt amúgy is súlyos fel­
adat előtt áll, kissé megkönnyítsék. A VI. had­
test beosztásában is lényeges változások tör­
téntek, a vadászcsapatokat szaporították az 
összes határszéli hadtesteknél. A VI. hadtesttel 
szomszédos XX. hadtestnél alig történt a be­
osztás tekintetében változás, a VII. -nél viszont 
történt. Itt is elsősorban a vadászcsapatok 
szaporítása (gyalogsággal vegyest vagy a nél­
kül) feltűnő. A XXI. hadtest, melyet a VII. és 
XX. hadtest közé ékeltek be, szintén új. Ennek 
Legrand tábornok lett a parancsnoka. 

Ezek az újítások úgy foglalhatók ösöze, 
hogy ma Németország határán 5 hadtest áll, 
még pedig északról délnek haladva, a II., VI., 
XX., XXI. és VH., E mellett a mostani be-
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osztás szerint a VI., XX. és XXI. hadtest ke­
leti vonala kisebb és inkább befelé terjedel­
mesek. A II. hadtest Givettől Andun-le-Roma-
nig, a VI. Brieytől Pont á Moussonig, a XX. 
Pont á Moussontól Blamontig, a XXI. Bla-
monttól Girardmerig, a VII. pedig Girardmer-
től a svájczi határig terjed. 

Ezen első sorban levő hadtestek mögött áll 
az L, V. és VIII. hadtest, szintén magas 
állománynyal, úgy, hogy a franczia hadsereg­
nek 11 -f- 6 = 17 gyalogos hadosztálya és 4 
lovas hadosztálya áll a keleti határon. 

Az 5. és 6. zuávezred felállításához szüksé­
gelt 4 új zuáv zászlóalj is az új véderőtörvény 
következménye, ez azonban a marokkói ezre­
dek kicserélésével van kapcsolatban. 

Az új törvény következtében a tüzérség is 
jelentékeny módon fejlődik. A hadügyminisz­
ter nyilatkozata szerint a megkívánt 45,000 új 
lóból 7000 a lovasság, 38,000 a tüzérség szá­
mára volt összevásárolandó. Ebből folyó, év 
márcziusáig 4000-et a lovasság ós 16,000-et a 
tüzérség számára már összevásároltak, s lehet, 
hogy azóta a hiányzó szám egy része is meg­
vétetett. Tervbe Vétetett minden rendes had­
testnek 144 ágyúval való felszerelése, ez a ki­
egészítés azonban csak a jövőben válhatott 
volna valóra. A tüzérség további szaporítása 
az öt új nehéz tüzérezred felállításában lát­
ható, mely eddig a franczia hadseregben meg­
lehetősen el volt hanyagolva. 

A franczia lovasságot egyelőre nem akarják 
szaporítani. 

Az újítások programmjába, melyet a három 
éves szolgálat visszaállítása kapcsán készítet­
tek, a katonai léghajós-osztály reformját is 
Deleillesztették már a harmadik két év 
lefolyása alatt. E reformok körül élénk küz­
delem folyt le az aktiv repülőtisztek és a 
hadügyminisztérium bureaukrácziója közt. Csak 
a mikor a franczia hadsereg előző generalis-
simusa, Lacroix tábornok a «Temps»-ben meg­
szólalt ós a hadügyminisztériumot éles hangon 
megtámadta, lettek figyelmessé illetékes helyen 
a katonai aviatika lehetetlen helyzetére és 
megbíztak egy parlamenti bizottságot a hely­
zet felderítésével. Nyolcz hónapig tartó vizs­
gálat következménye a következő programm 
lett: 1. Mindazon tisztek s az egész legény­
ség, mely a léghajósosztálynál való szolgálatra 
jelentkezik, egész szolgálatát ezen csapatnál 
kell, hogy teljesítse. Gyalogság, lovasság, tüzér­
ség külön léghajós-szakaszokat kapnak. A haza­
engedett legénység és tisztek időről-időre szol­
gálattételre behivatnak. Nem szabad megen­
gedni, hogy léghajós tisztek kiképzésük után 
régi csapatukhoz térjenek vissza. 2. A repü­
lési központok és repülési iskolák szétválasz­
tása. A tanuló elméleti és gyakorlati kikép­
zése központi iskolában történik, a hol elmé­
leti ós gyakorlati vizsgát kell tennie. 3. 
A repülőterek átalakítása, balloncsarnokok 
építése és állami léghajógyárak felállítása. 4. 
A mozgósítás szervezése, a repülő-park foko­
zatos kiépítése, az élelmezési lehetőségek ja­
vítása, a tartalékegységek megduplázása, maga­
zinok felállítása és próbamozgósítások. 5. A szol­
gálat szabályozása. Az összeköttetés fentartása 
más csapattestekkel és a szolgálati repülések­
nél szem előtt tartandó elvek. 6. Léghajós tisz­
tek és a léghajós legénység számára biztosí­
tandó előnyök a szállítás és zsold tekinteté­
ben. Nagyobb egységek alakítása. Magasabb 
tiszti állások szervezése, az előléptetés javítá­
sára. A vezető állásban levőknek is aktiv lég­
hajós tiszteknek kell lenniök. 7. Az újjászerve­
zést gyakorlati lóghajósoknak kell vezetniök. 
Szállítási megállapodások, megrendelések, az 
építés felülvigyázata s a léghajók átvétele a 
léghajósosztály tisztjei által történjék. 8. A lég­
hajók felosztása iskola-, gyakorlati- és hadi­
léghajókra. 9. Éjszakai repülések, gyakorlatok 
stb. Az addig fennállott három nagy központ: 
Versailles, Beims ós Lyon, a Douai, Étampes, 
Verdun, Tóul, Épinal, Belfort és Pau városok­
ban levő különítményekkel nagyobb egységgé 
foglaltatik össze és egységes vezetés alá kerül. 
Pieims második léghajósezredet kap és Dijon-
ban is felállítanak egy új ezredet. Pau-t lég­
hajós iskolává alakítják át épen úgy, mint 
Brestet, Avord-t és St. Cyrt is. 10. A hadügy­
minisztérium mellett léghajós igazgatóságot 
létesítenek. 
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TÁBORI KONYHA A TISZA KÁLMÁN-TÉREN. 

A KARAGYORGYEVICSOK. 
A nisi táborban, mialatt ellenünk gyűjti 

hadait, vájjon felidézödik-e Péter szerb király­
ban küzdelmes ifjúságának az emléke és jut­
nak-e eszébe azok a szálak, melyek Magyar­
országhoz fűzik? Feltünik-e lelkében az az 
Arany János-utczai ház, a hol apja, a trón­
járól elűzött Karagyorgyevics Sándor herczeg, 
éveken át lakott, a bokszegi mezők, a hol 
ifjúi játékait űzte és az a sok magyar em­
ber, a kivel érintkezett s a ki mind jó volt 
hozzá? S ha íölmtiüJnek benne ezek az em­
lékek, nem nyomja-e le szivét a bűntudat, 
hogy mennyit vétett az ellen az ország ellen, 
a mely egykor apját vendégszeretetébe fogadta? 
Mert politikája, mely 1903 június 11-én Ob-
renovics Sándor és neje meggyilkolásával 
kezdődött, a szakadatlan bűnök sorozata volt 
a magyarok országa és népe ellen. A sarajevói 
merénylet a koronát tette rá ezekre a bűnökre; 
a magyar állam elleni gyűlölet és rosszindu­
lat azóta vert fészket Szerbiában, mióta a 
Karagyorgyevicsek ráültek az Obrenovicsek 
véres trónjára. 

A mióta a Karagyorgyevics név fölmerült a 
szerb erdők homályából és történelmi szerepre 
jutott, mindig összeköttetésben volt Magyar­
országgal és nem volt a Karagyorgyevicseknek 
nemzedéke, a mely ne élvezte volna valami­
képen a mi oltalmunkat vagy vendégszere­
tetünket. A családalapító, hava Györgye, 
igazi nevén Crni Petrovics György, valahány­
szor szorult helyzetbe került, Magyarország­
ban vonult meg. Ide menekült, mikor a török 
elleni első felkelés, melyben egyszerű paraszt­
legény sorból a szerbek vezérévé küzdötte fel 
magát, 1787-ben meghiúsult. A II. József 
alatti török háborúban a mi seregünkben har-
ezolt, Laudon tábornok vezetése alatt s a 
Szerémségben, a krusedoli zárdában húzta meg 
magát, mikor a törökkel a békét megkötöt­
ték. Az oroszok már akkor is igyekeztek a 
szláv összetartás nevében összeköttetést ta­
lálni a szerb nemzettel, 1810-ben úgy a hogy 

támogatták Kara Györgyét, a kit időközben 
a szerbek vezérükké választottak, 1813-ban 
azonban már kiszolgáltatták a töröknek a 
szerb ügyet, s Kara Györgye rövid uralom 
után elkeseredve vonult Magyarországba és 
Ausztriába. Ha bajban volt, mindig nálunk 
talált menedéket és a szerb nemzet ügye a 
törökkel szemben ki tudja, mikor jutott volna 
diadalra, ha az északi határán álló hatalmas 
szomszéd jóakarata nem támogatja. Kara 
Györgye élete szimbolikusan mutatja a szerb­
ség sorsának a mi monarchiánkkal való össze­
függését. Kara Györgye fia, Karagyorgyevics Sán­
dor, mikor másfél évtizedre terjedő uralkodás 
után trónjáról elűzetett, szintén Magyarországba 
menekült. Temesváron és Budapesten lakott, 
magyar földbirtokos lett, a bokszegi urada­
lom tulajdonosa, magyar ruhában járt és sok 
előkelő magyar emberrel tartott jó összekötte­
tést. Mikor Obrenovics Mihály fejedelem meg­
gyilkolása után a bűnrészesség gyanúja alá 
került, a magyar bíróság kénytelen volt meg­
indítani ellene a vizsgálatot, de kímélettel és 
igazságosan bánt vele. 

Péter király, a kinek uralma alatt a mi elle­
nünk való izgatás nagyra nőtt, szintén egész 
ifjúságán át érezte a magyar méltányosság 
szellemét. Genfben és Saint-Cyrben nevelke­
dett ugyan, de apja ezalatt nálunk lakott, ő 
is gyakran töltött családjával hónapokat Ma­
gyarországon. Nevelésében is nagy része volt 
a magyar kultúrának: a kiváló magyar nyelv­
tudós, Podhorszky Lajos volt a nevelője és 
Irányi Dániel oktatta a politikai tudomá­
nyokra. Attól a szellemtől azonban, a mely 
Szerbiában többé-kevésbé mindig megvolt s a 
mely Obrenovics Sándor rettentő elpusztításá­
val őt trónra juttatta, nyugateurópai nevelése 
ellenére sem tudott szabadulni. A királygyil­
kosok szelleme letörölte róla azt a hatást, a 
melyet a Nyugaton töltött ifjúság, a művelt 
nemzetek szellemének és életfelfogásának isme­
rete tett rá s eltörölte Irányi Dániel nemes, 
fenkölt és a becsület szellemétől áthatott egyé­
niségének hatását is. 

A PATRICZIUS. 
Regény. (Folytatás.) 

Irta John Galsworthy. — Angolból Kendeffy Katinka. 

XI. 
Lady Casterleynak megvolt az a kellemetlen 

szokása, hogy korán kelt. Az egész királyság­
ban nem volt asszony, a ki megbízhatóbb 
birája lett vclna egy harmat-szőnyegnek. A ter­
mészet ezer meg ezer példányát mutatta be 
neki azoknak a csodás törvényeknek, melyek­
ben a múlt éjszaka valamennyi csillaga, mely 
lehullott a sötét földre, várja, hogy a nap 
sugarain felkúszszon az égre. 

Bavenshamban pontosan hét és félnyoloz 
között sétált a kertjeiben, s ha valahol látogató­
ban volt, gondoskodott róla, hogy bármi legyen 
is a helyi szokás, az az ő szokásainak hódoljon. 

Azért mikor Bandié nevű komornája reggel 
hétkor bement a Barbara szobaleányához s azt 
mondta: 

-— Öreg úrnőm szeretné, ha Lady Babs 
azonnal felkelne, — nem volt különös fájdalom 
a leány szivében, mikor felelt: 

— Utána nézek. De Lady Babs nem fog 
nagyon örülni. 

Tíz perczczel később bement a fehérfalu 
szobába, mely tele volt szekfü illattal — a ká­
bító édesség templomába, melybe nagyvirágú 
függönyökön keresztül bizonytalanul lopózott 
be a nyári nap. 

Barbara tenyerére hajtott arczczal aludt. 
Vöröses haja hátrakötve, beborította az egész 
párnát. Az ajka szétvált, s a komorna azt gon­
dolta : 

— Szeretném, ha ilyan ajkam és hajam 
volna! 

Nem tehetett róla, gyönyörűséggel kellett 
mosolyognia, Lady Babs olyan szép volt! Alva 
még szebb mint ébren. És ennek az alvó s ál­
mában mosolygó gyönyörű teremtésnek a lát­
tára szétfoszlottak azok a földszagú virágházi 
párák, melyek tnnak a lelkében felgyűltek, a 
ki évek óta ebben a nem neki való levegőben 
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élt. A szépség, melynek az a csodás hatalma 
van, hogy felszabadítja a lelket az önzés gon­
dolatának a korlátaitól, meglágyította a leány 
tekintetét, a mint mozdulatlanul, lólekzetét 
visszafojtva állott az ágy előtt. Barbara így 
alva annak az aranyos kornak volt a jelképe, 
melyben oly kétségbeesetten hitt. Egyszer csak 
kinyitotta a szemét, s a leányt látva megszólalt : 

— Már nyolcz óra Stacey? 
— Még nincs annyi, de Lady Casterley azt 

akarja, hogy sétálni menjen vele. 
— Óh ! Milyen rossz ! Micsoda álmom vol t ! 
— I g e n ; — mosolygott. 
— Azt álmodtam, hogy repülni tudtam. 
— Ugyan! 
— Olyan tisztán láttam mindent magam 

alatt, min t a hogy most magát l á t o m ; úgy 
lebegtem a föld felett mint egy sólyom. Érez­
tem, hogy ott tudok leszállani, a hol akarok. 
Felséges vol t ! Tökéletes hatalmam volt, Stacey ! 

Há t ra hajtotta a fejét s újra behunyta a 
szemét. A félig felhúzott függöny alól beáradó 
napfény széles kévében esett az arczára. 

A komorna agyán az a furcsa érzés futott 
át, hogy szeretné kinyújtani a kezét s meg­
simogatni azt a gyönyörű fehér nyakat. 

— Ezek a repülőgépek ostobák, — mor­
mogta Barbara ; a gyönyörűség az emelkedő 
testben, a szárnyakban v a n ! 

— Lady Casterley már a kertben van ! 
Barbara kiugrott az ágyból. A Diana szobrá­

hoz közel, parányi kis szürke alakként állolt 
Lady Casterley s valami virágokat vizsgált. 
Barbara sóhajiott. Almában egy másik sólyom 
volt mellette s valami furcsa, meglepetésszerű 
érzés, jóleső gyönyörűség futott át rajta apró 
hullámokban, a míg fürdött és öltözött. 

Sietségében nem tett kalapot s útközben még 
a vászonruhája gombjaival volt elfoglalva, a 
mint a lépcsőn le, a Georgián folyosón végig 
a kert felé szaladt. A Galleria végén csaknem 
beleszaladt a Courtier karjaiba. 

Ő is korán ébredt. Első gondolata az volt, 
hogy Andrey Noelt a botrány veszedelme fenye­
ge t i ; azután eszébe jutot t tegnapi társa, az a 
fenséges fiatal teremtés, a kinek a képe meg­
ragadta s hatalmába ejtette. Elmerült ennek az 
emléknek a gyönyörűségébe. 0 volt a megteste­
sült ifjúság! Az a tökéletes l ény : egy fiatal 
leány, a ki nem együgyű. 

Mikor Barbara majdnem a karjába szaladt, 
az t m o n d t a : 

— A szárnyas győzelem! 
A Barbara felelete ugyanilyen szimbolikus 

volt. 
— Egy sólyom! Tudja, azt álmodtam, hogy 

repültünk, Mr. Courtier! 
Courtier komolyan felelt: 
— Ha az istenek egyszer nekem küldik azt 

az álmot . . . 
A kertajtóban Barbara hátra fordította a 

fejét, mosolygott s kiment. 
Lady Casterley, a kis Anne társaságában, a 

ki észrevette, hogy új dolog ilyenkor a kertben 
lenni, egy új virágágyat vizsgált, melynek 
ültetvényeit úgylátszik még nem ismerte. 
Mikor meglátta az unokáját, messziről kérdezte : 

— Mi ez a virág? 
— Nemesia. 
— Sohasem hallottam róla. 
•**- Nagyon divatos virág, nagymama. 

— Nemesia? Ismételte Lady Casterley. Mi 
köze Nemesiának a virágokhoz ? Utálom a ker­
tészeket ezekkel az ostoba elnevezésekkel. Hol 
a kalapod? Szeretem ezt a réczetojás színű, 
ruhádat. Várj, nyitva van egy gomb. És ki­
nyújtva a koráhcz képest, bámulatosan szilárd, 
pókszerű kicsi kezét, begombolta a Barbara 
derekának a legfelső gombját. 

— Viruló színben vagy kedvesem, — szólt 
aztán. Milyen messze van annak az asszonynak 
a lakása? Most oda megyünk. 

— Még nem kelt fel. 
A Lady Casterley szemei malicziózusan esil-' 

lógtak. 
— Azt mondtad nagyon kedves. Egyetlen 

kedves, gond nélkül élő asszony sem fekszik az 
ágyban félnyolcz után. Melyik a legrövidebb 
út ? Nem, Anne, nem jöhetsz velünk. 

A kis Anne először nagyon feltűnően élesen 
nézett a dédanyjára, aztán mondta : 

— H á t . . . úgy sem mehetnék, mert már 
mennem kell. 

— Nagyon jól van, hát csak índtüj. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

Anne összeszorította az ajkát s a következő 
Nemesia-ágyhoz menve, áthajolt a rácson s 
egész lényével jelezte, hogy valami eddig nem 
látott érdekességet fedezett fel. 

— H a ! kaczagott Lady Casterley s apró, 
gyors lépteivel a nagy allé felé tartott. 

A míg a fasoron végig mentek, folyton erdő­
gazdaságról beszélt, közben élesen vizsgálta a 
fákat. Azt mondta, hogy az erdészet, miként az 
építészet és sok más dolog, türelmet, hitet s 
odaadó munkásságot kivánt, ebben a türel­
metlen másodkézből elő században azonban 
elveszett a művészet. Lady Casterleynek gondja 
volt rá, hogy a Barbara nagyapja ápolja ezt 
a művészetet, azért Cattonban (a vidéki bir­
toka) sőt Bavenshamban is érdemes volt meg­
nézni egy fát. I t t Mouklandban rettenetesen el­
hanyagolták a fákat. Az például, hogy az em­
bernek a kertjében legyen a legszebb olasz 
cziprus, mely angol földben él s ne gondozza 
jobban, — valóságos botrány. 

Barbara lustán mosolyogva hallgatta. Nagy­
mama olyan mulatságos volt az ő pontosságá­
val s nagy energiájával; a beszédmodora olyan 
éles és durva tudott l enn i ; neki, a kinél mere­
vebb és csiszoltabb frázisokban senki sem tudta 
érvényre jut ta tni a franczia nyelv finomságait — 
min tha elhatározta volna, hogy mindent meg­
enged magának. És ennek a leánynak, a kit 
míg mindig üldözött az a gondolat, hogy repülni 
tud, a ki megittasulva szívta magába ennek a 
bűbájos nyári reggelnek az édességét, — fur­
csának tetszett, hogy valaki ilyen is lehet. 
Ekkor egy pillanatra nyugodtnak látta a nagy­
anyja arczát, abban a pillanatban nem volt 
védő s támadó állásban minden v o n á s ; aggo­
dalmas elszántság tükrözött rajta, min tha két­
ségbe vonná az élethez való ragaszkodását, — 
és egy olyan pillanat alatt, a mely néha min­
den nőnél jelentkezik, még az olyan fiatal és 
hódító leánynál is, mint Barbara, — végig 
futott rajta egy intuiczió, — hirtelen szomorú­
ságot érzett, fázott, min tha megpillantotta 
volna a még sohasem látott halvány kísértetet. 

— Szegény, drága, — gondol ta ; mily szomorú 
öregnek l enn i ! 

•— Eátértek az ösvényre, a mely három hosszú 
legelőt keresztül szelve, felvezetett a Mrs. Noel 
lakásához. Csodásan édes volt itt kunt a levegő 
a millió sáfrányszínű virág között, melynek 
minden apró kelyhében még ott vesztegelt egy-
egy elkésett harmatcsepp; mindent betöltött a 
késői galagonya illata, a hárs és kőrisfák körül 
fenykoszorú lebegett s minden ágon madár 
dalolt. Ki tudott ilyenkor szomorú l enn i? 

Az első legelőnek a sarkában egy gesztenye­
színű kancza legelt, kicsi fülét hegyezve, valami 
távoli hangra figyelt, melynek vonzóerejét csak 
ő tudta megérezni. Mikor meglátta a betola­
kodókat, lehúzta a fülét, a szeme sarkában 
rosszindulatú fény jelent meg. A két nő elha­
ladt mellette s a kerítésen át, a második legelőn 
keresztül folytatta az útját. Mikor a közepe 
táján voltak, Barbara nyugodtan szól t : 

— Nagymama, az ott egy b ika! 
Valóban egy hatalmas bika volt, mely eddig 

egy csomó bokor mögött állott. Most lassan 
feléjük közeledett, de még kétszáz yardnyira 
lehetett. Nagy vörös állat volt, ha ta lmasan ki­
fejlett szüggyel és nyakkal, mely minden élő 
teremtmény között a nyers erő jelképévé teszi 
a bikát. 

Lady Casterley szigorúan nézett az állatra. 
— Nem szeretem a bikákat, azt hiszem hátra­

felé kell mennem. 
— Nem lehet nagymama, az út hegyre vezet. 
— Pedig nem térek vissza! — erősködött 

Lady Casterley; — annak a bikának nem kel­
lene itt lennie. Kinek hibája vájjon ? Felelősségre 
fogok vonni valakit. Állj meg és nézz reá merően. 
Meg kell akadályoznunk, hogy közelebb jöjjön. 

Megállottak, a folyton közeledő bikára néztek. 
— Ez úgy látszik nem tartja vissza, -— szólt 

Lady Casterley. Ne figyeljünk rá, add ide a 
karod kedvesem, a lábaim olyan furcsák. 

Barbara átölelte a kicsi alakot, úgy mentek 
tovább. 

— Az utóbbi időben elszoktam a bikáktól, — 
mondta Lady Casterley. 

A bika folyton közeledett. 
— Nagymama, — szólt Barbara, menjen 

nyugodtan a kerítésig. Mikor túl lesz rajta, én 
is jövök. 
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— Semmiesetre sem teszem. Együtt fogunk 
menni . Ne figyeljünk rá, én hiszek ebben. 

— Nagymama drága, úgy kell tennie, a hogy 
mondom. Én ismerem ezt a bikát, a mieink 
közül való. 

Erre az ominózus beszédre, Lady Casterley 
élesen nézett a leányra. 

— Nem megyek, — szól t ; a lábaim újra 
egészen erősek. Ha szükséges, szaladni is tudok. 

— De a bika is t u d ! 
— Nem hagylak itt, az bizonyos — mormogta 

Lady Casterley. Ha a bika rosszindulatú lesz, 
beszélni fogok hozzá. Engem nem fog bántani . 
Te pedig jobban tudsz futni mint én. Ez így 
lesz, é r ted? 

— Ne legyen nevetséges, drága, — felelt 
Barbara ; én nem félek egy bikától. 

Lady Casterleyt mulat ta t ta ez a megjegyzés 
s a szemében furcsa kis láng villant meg. 

— Ugyan! Hisz érzem, épen úgy remegsz, 
mint ón ! 

A bika alig volt nyolczvan yardnyira s őket 
még több, mint száz yard választotta el a 
kerítéstől. 

— Nagymama, — mondta Barbara, ha nem 
megy előre, úgy a hogy m o n d t a m ; itt hagyom, 
s szembe megyek a bikával. Ne legyen olyan 
makacs ! Lady Casterley feleletül átkarolta a 
leány derekát, s annak a vékony karnak az 
ereje meglepte Barbarát. 

— Semmi ahoz hasonlót sem fogsz csinálni. 
Nekem semmi közöm ehhez a bikához, nem törő­
döm többet vele, egyszerűen ar ra sem nézek, 
a merre van. 

A bika most ide-oda topogva közeledett 
feléjük. 

— Ne figyelj rá, — szólt a vén asszony, a 
ki gyorsabban ment min t valaha. 

— Most már egyenes a hely, tudna szaladni ? 
— Azt hiszem, lihegte Lady Casterley és 

hirtelen úgy érezte, min tha félig felemelnék a 
levegőbe, min tha repülve közeledne a kerítés­
hez. Szuszogást hallott, aztán a Barbara hangját. 

— Meg kell állanunk. Egészen rajtunk van 
már . Kerüljön a há tam mögé. 

Érezte, hogy két kar, mely mintha vissza^ 
felé volna nőve, — átfogta. Az ösztöne s egy 
általános puhaság azt súgta neki, hogy hát ta l 
van az unokája hátához. 

— Eressz e l ! — l ihegte ; eressz e l ! 
Aztán érezte, hogy az a puhaság a kerítés 

felé nyomja! 
— H u ! — kiáltott Lady Casterley; h u ! 
— Nagymama — s a Barbara hangja egészen 

nyugodt vo l t ; nagymama, hallgasson, hiszen 
csak izgatja «ezt az állatot. Közel vagyunk a 
kerítéshez ? 

— Tiz yardnyira, — lihegte Lady Casterley. 
— Akkor vigyázzon! 
Valami meleg izgalmat érzett, egy emelkedést, 

egy zuhanást — és túl volt a kerítésen. A bika 
és Barbara egy yardnyi távolságban egymás­
tól, még a kerítés másik oldalán voltak. Lady 
Casterley meglobogtatta a zsebkendőjét, a bika 
felnézett s a következő perczben Barbara kézzel­
lábbal egyszerre csúszott át a kerítésen melléje. 

Egy pil lanatnyi késedelem nélkül, Lady Cas­
terley előrehajolt s megszólította a b iká t : 

— Gyalázatos best ia! Majd elveretlek, ne félj! 
A bika gyöngéden kaparva a földet, szimatolt. 
— Nincs valami bajod, gyermekem? 
— Semmi, — felelt a Barbara komoly, még 

mindig lihegő hangja. 
Lady Casterley felemelte a kezét s a tenyere 

közé fogta a leány arczát. 
— Milyen lábaid vannak ! Csókolj m e g ! 
Miután egy forró, kissé remegő csókot kapott, 

folytatták útjukat, de a vén asszony szorosan 
fogta a leány karját. 

— Az a bika pedig — mormogta Lady 
Casterley — igazi vadál la t ! Hogy mer asszo­
nyokat megtámadni ! 

Barbara lehajolt hozzá. 
— Nagymama, egészen bizonyosan nincs 

semmi baja? Nem érez rázkódást? 
— Ah nem. 
— Nem gondolja, hogy jobb volna, ha azon­

nal haza mennénk — persze, a másik úton ? 
— Világért sem. Bemélem, nincs több bika 

közöttünk s a között az asszony között? 
— De úgy érzi magát, hogy képes vele be­

szólni ? 
Lady Casterley végig húzta a zsebkendőjét 

az ajkain, hogy megnyugtassa a remegésüket. 
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— Feltétlenül, — hangzott a felelet. 
— Akkor várjon egy kicsit, drága, a míg le­

porolom hátul . 
Miután ez is megtörtént, folytatták útjokat 

a Mrs. Noel házacskája felé. 
Mikor meglátta a virágok közt rejtőzködő 

házat, Lady Casterley így szól t : 
— A sarkamra fogok állani. Valaki, a kire 

olyan jövő vár, min t Miltonra, affélét; nem 
tehet. É n őt a miniszterelnöki székben akarom 
látni. 

Hallva, hogy Barbara valamit mormog, meg­
állott. 

— Mi az ? Mit beszélsz ? 
— Azt mondtam, hogy mi hasznunk van 

abban, ha azok vagyunk, a kik vagyunk, ha 
nem szerethetjük azt, a kit szeretünk? 

— Nem szerethetjük! — szólt az öreg hölgy. 
Én nem szerelemről, én házasságról beszéltem ! 

— Örülök, hogy megengedi ezt a megkülön­
böztetést, nagymama drága! 

— Gúnyolódni méltóztatol! De hallgass ide. 
A legnagyobb ostobaság, ha valaki azt hiszi, 
hogy a mi osztályunkban azt teheti valaki, 
a mi neki tetszik. Minél hamarább megérted 
ezt Babs, annál jobb. Nagyon komolyan szólok 
hozzád gyermekem. Ha mint társadalmi osztály, 
meg akarjuk tar tani a pozicziónkat, tekintetbe 
kell vennünk azt, a mitől ez függ: be kell tar­
tanunk bizonyos szabályokat. Mit gondolsz, mi 
lenne a királyi családdal, ha azt vehetnék el, 
vagy ahhoz mehetnének férjhez, a kit szeretnek ? 
Ezek az orfeum-hölgyekkel, amerikai pénzzel, 
múlttal rendelkező emberekkel, írókkal, kalan­
dorokkal való házasságok nagyon sok rosszat 
okoznak. Igen sokszor történik meg mostanában, 
pedig minden áron meg kellene akadályozni. 
Néhány ostoba ifjúnál, fólbolondnál s ezeknél 
az új irányú nőknél még tűrhető, de az Eustace 
számára . . . Lady Casterley újra megállott s 
megcsípte a Barbara karját, vagy a tiédre csak 
egyféle, házasság lehetséges. A mi Eustacet 
illeti, beszélek én ezzel a jó asszonynyal s 
gondoskodom róla, hogy ne gabalyodjon bele 
mélyebben. 

(Folytatása következik.) 

A HÁBORÚ NAPJAI. 
(Ebben a rovatban mai számunktól fogva napról­

napra rendszeresen ós a legnagyobb gondossággal 
összeállítjuk a háború eseményeit; kellő' kritikával, 
csak azokat, a melyeket a következmények hitele­
seknek igazoltak. Olvasóinknak azzal ajánljuk figyel­
mükbe új rovatunkat, hogy mintegy a háború 
naplóját adjuk benne, emlékeztetőt az egyes ese­
ményekre, melyek közül sok a sokfélé hirek között 
elhomályosodik az ember emlékezetében. Hétről­
hétre folytatva a háború teljes és hiteles króni­
kája fog e rovatból kialakulni.) 

Június 28. Sarajevóban egy Princip nevű szerb 
diák, miután előbb Cabrinovics bombamerénylete 
meghiúsult, revolverrel agyonlövi Perencz Ferdinánd 
trónörököst és nejét, Hohenberg Zsófia herczegnőt. 
Azonnal megindul a vizsgálat, a mely rövid idő 
alatt kideríti, hogy a kettős merénylet egy kiterjedt 
szerb összeesküvés müve s abban szerbiai katona­
tisztek és polgári hatósági személyek is részesek. 
A vizsgálat befejezése után 

Július 23-án báró Giésl belgrádi osztrák-magyar 
követ átnyújtja a távollevő Pasics miniszterelnököt 
helyettesítő Pacsu belügyminiszternek az osztrák­
magyar monarchia jegyzékét (démarche^, a mely 
megállapítja, hogy a trónörökös elleni összeesküvés 
Belgrádban szerveztetett, hivatalos kijelentést kö­
vetel a monarchia elleni szerb üzelmek ellen s tiz 
pontban foglalja össze a monarchia követeléseit az 
ellene folyó izgatások gyökeres megszüntetése dol­
gában. A válasz határidejét a jegyzék 48 órában, 
július 25-én esti 6 órában állapítja meg. A jegy­
zék egyidejűleg közöltetik a nagyhatalmakkal. 

Július 25; Pasics szerb miniszterelnök átadja 
Szerbia válaszát a jegyzékre báró Giesl belgrádi 
követünknek. A válasz nem kielégítő s Giesl báró 
a követség személyzetével együtt elhagyja Belgrádot. 
A magyar ós osztrák alattvalók menekülnek Belgrád­
ból s Szerbia egyéb helyeiről. Putnik vojvoda szerb 
vezérkari főnököt Budapest-Kelenföld vasúti állo­
máson, Gleichenbergből való hazautaztában elfogják. 

Július 26. Magyarországon és Ausztriában ki­
hirdetik a részleges mozgósítást. Budapest. Bécs s 
Magyarország és Ausztria összes városainak lakos­
sága lelkesedve tüntet a háború mellett. A bécsi 
és budapesti tőzsdét bezárják. Putnik tábornokot 
szabadon bocsátják. 

Julim 27. A magyar kormány proklamácziót intéz 
a néphez. Temeskubin közelében szerb csapatok 
dunai hajókról rálőnek a mi csapatainkra, a mieink 

viszonozzák a tüzelést. Anglia akcziót kezd a béke 
érdekében. 

Július 28. A király kiáltványt intéz népeihez s 
kiadja a hadizenetet Szerbia ellen. Grey angol 
külügyi államtitkár bejelenti a parlamentben, hogy 
a béke megóvására közös közbenjárásra hivta fel 
Németországot, Prancziaorszagot és Olaszországot. 

Július 20. A király Ischlből Schönbrunnba ér­
kezik. Tárgyalás a nagyhatalmak közt a háború 
lokalizálása érdekében. A szerbek felrobbantják a 
Zimony-belgradi hidat, de nem sikerül teljesen 
hasznavehetetlenné tenniök. A tőzsdéket további 
bizonytalan időre bezárják. 

Július 30. A dunai monitorok bombázzák Bel­
grád erődítményeit s azokat az épületeket, a 
honnan a mieinkre lőttek. A szerbek újból kísér­
letet tesznek a Zimony-belgrádi híd felrobbantá­
sára, de sikertelenül. 

Július 31. Az egész monarchiában kihirdetik 
az általános mozgósítást. Oroszország is elrendeli 
a mozgósítást. II. Vilmos német császár elrendeli 
a fenyegető háborús veszély állapotát. Határőr­
vadász csapatunk Klotjevácznál visszaver egy túl­
nyomó szerb támadást Az összes államok jegy­
bankjai fölemelik a kamatlábat. 

Augusztus 1. Mozgósítják a német haderőt. Jean 
Jaurést, a franczia szoczialista-párt vezérét egy 
párisi kávéházban meggyilkolják. A német császár 
beszédet intéz a háború mellett tüntető berlini 
közönséghez. 

Augusztus 2. Németország megizeni Oroszország­
nak a háborút. Orosz őrjáratok a porosz határon 
támadólag lépnek fel, de visszaveretnek. A franczia 
haderőt mozgósítják. Franczia aviatikusok Nürn­
berg közelében bombákat dobnak le. Az oroszok 
Eydtkuhnennél átlépik a német határt, Bilder-
waitschen postahivatalát elpusztítják. 

Augusztus 3. Franczia csapatok hadüzenet nél­
kül átlépik a német határt. A német csapatok meg­
szállják Czenstochova és Kalisz orosz-lengyelországi 
helységeket. Az Augsburg német kis czirkáló bom­
bázza Libau orosz kikötőt. 

(Czenstochova a lengyelek hires ősi búcsújáró 
helye. Itt van a magyarországi eredetű pálos szer­
zetes-rend egyetlen nagy kolostora, Kalisz egy kis 
lengyel városka a pozeni határ közelében. Libau 
kikötő a Balti-tengerben van, az oroszok az utóbbi 
években erősítették meg.) 

A francziák a német határon, a Schluft-szoros-
nál a német hadállásokra bombáztak. A franczia 
kormány kiáltványt ad ki, melyben a békére 
való igyekezetét hangoztatja. Olaszország elerendli 

CZIMBALOM 
Legújabb szab. aczélszerke-
zettel részletre is. Csodaerös, 

hangú gramofon gép 25 K 
s tVIjebb. — Hozzá : Fedák 
Sári, Király, Rózsa, Berczei, 
Bonci, Caruso-tól legszebb 
lemezek 2 korona 50 fillér. 
Uonrrlii&f vi^ghirü mestc-
neytUUft rek hü utánzatai 
uvolák, Tárogatók,criterák, 
harmonikák, stb. — Húrok. 
MOGYOROSSY GYULA 

Javítási inütL'icnistb.SzAni(wkitüntet&s kár. szab. hangszergyár, 
a jó munkáért. — Árjegyzék ingyen. Bpest, VII., Rákóczy-út 71. 

Lokr Mária 
• (KROMFUSZ) 

A főváros első és 
legrégibb osipke-
tisztitó, vegytisz-

, tltó és kelmefestő 
| gyár i Intézete. 

Gyár és főüzlet 
VII., Baross-u. 85. 
Telefon: József 2—37. 

Fiókok: II. kar., i 
Fő-utcza 27. az. 
IV. ker„ Eikli-út i 
6. az. IV., Keov ! 
keméti-utoza U. i 
V., Harmlnozaő- I 
utoza 4. az. VI., i 
Teréz-körút 39. 
VI., Andrá»»y-út ' 
16. az. VIII. kar., I 
József-kőrút 2. i 

Bffröndáruk és utazási czikkek. 

:: Közrebocsátottak n] nagy képes 

FEGYVER ÁBIEGYZÉRDNKET 
:: legmodernebb t ipcsn 

VADÁSZFEGYVEREK, 
FLOB ERTEK, 
PISZTOLYOK stb. 

kényelmes havi lefizetésre 

Elek és Társa R.-T. 
Budapest. 

Iroda: V., B á l v á n y - u t o z a 18. az. 
Á r u ü z l e t : V I . , A n d r á s s y - n t 1. sz. 

Bittner3 

i&b-Eidrcict 
Védjegy. 

E kivonat,mely tökéletesen kon-
czentrált oldata a fenyő aether-
balzsamos - gyantás anyagai -
nak, nagyon alkalmas langyos, 
erősítő es fájdalonicsillanitó 
kádfürdőkhöz és orvosok által 
gyermekek és felnőttek részére 

már több mint 20 
év óta ajánltatik. 
Előnyösen hat a 
légzőszervekre, a 
testet erősiti és fel­
frissíti a testbört. 
Egy fürdőhöz 80 

Védjegy, fillér. — Főraktár : 

Július Bittner 
cs. éskir. udv. szállító gyógysz., 

Reichenau, Nied. Öst. 
|*aj~ Kérjen kifejezetten Bittner 
készítményt, Reicüenauból, (Niad. 
Öat) mert sok utánzat van. ~9tt 

Minden osztály külön árjegyzéke ingyen és bérmentve. 

Catch-Catch 
az előkelő körök uj sportjátéka 

Külfö ldön óriási s ike r t a r a t o t t ! Hölgyek és u r a k , fiata­
lok és meg le t t k o r ú a k kedvencz, testedző és szórakoztató Bportja . 

Szabadban ép ngy, mint fedett helyen játszható!! 

Prospektust ingyen és bérmentve küld : Kertész Tódor, Budapest, IV., Szervita-
tér; Késmárky és Illés, Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 12. és Dohány-
utcza 22.; továbbá Temesváron: Kecskeméti Lajos és Fiúméban: (J. Oberhoíer. 

Képviseletek a külföld minden nagyobb városában. 
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a r é s z l e t e s m o z g ó s í t á s t . B e j e l e n t i s e m l e g e s s é g é t , 
u g y a n í g y tesz R o m á n i a , B u l g á r i a , S v é d o r s z á g , 
T ö r ö k o r s z á g . 

Augusztus 4. B e t h m a n n - H o l l w e g n é m e t k ü l ü g y ­
m i n i s z t e r a b i r o d a l m i g y ű l é s b e n k i je l ent i , h o g y 
n é m e t c sapatok m e g s z á l l t á k L u x e m b u r g o t é s B e l ­
g i u m e g y részét . V i l m o s c s á s z á r t r ó n b e s z é d e t m o n d 
a k é p v i s e l ő k h ö z . K ö z z é t e s z i k a czár é s a császár 
l eve l ezé sé t , a m e l y az t b i zony í t ja , h o g y m i a l a t t a 
czár b é k e a k c z i ó r a kérte a császárt , aza lat t t i t okban , 
orosz d i p l o m á c z i a i és ka tona i f ő m é l t ó s á g o k b ó l l e ­
t a g a d v a , Oroszország m e g k e z d t e h a d i k é s z ü l ő d é s é t . 

Augusztus 5. B e l g i u m m e g s z á l l á s á r a h i v a t k o z v a , 
A n g l i a h a d a t í z e n N é m e t o r s z á g n a k . N é m e t csapatok 
m e g s z á l l j á k K i b a r t y o r o s z - l e n g y e l o r s z á g i ha társzé l i 
k ö z s é g e t A F ö l d k ö z i t e n g e r e n n é m e t h a d i h a j ó k 
b o m b á z z á k az alg ír i f rancz ia k ikötőket . B e l g r á d n á l 
s z e r b v á r á g y u k s a m i t ü z é r s é g ü n k közö t t á g y u -
h a r c z fo ly ik , m e l y b e n részt v e s z n e k a m o n i t o r o k i s . 

Augusztus 6. A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g m e g s z a k í t j a 
d i p l o m á c z i a i ö s s z e k ö t t e t é s t O r o s z o r s z á g g a l ; k i je­
l en t i v e l e s z e m b e n a h a d i á l lapotot . S z e r b i a h a d a t 
i z é n N é m e t o r s z á g n a k . S c h w i d d e r n é l é s G r o d k e n -
n é l orosz l ovas c sapatok s i k e r t e l e n k i sér l e te t t esz ­
nek , h o g y á t tör jenek a n é m e t h a t á r v é d e l m i c s a p a ­
t o k o n . E g y orosz l o v a s o s z t á l y s ú l y o s v e s z t e s é g e k e t 
s z e n v e d . A n é m e t e k m e g s z á l l j á k B r i e y francz ia 
h e l y s é g e t Metz tő l é s z a k n y u g a t r a a h a t á r m e n t é n . 
B e l g r á d n á l ú j a b b á g y u h a r c z fo ly ik . 

Augusztus 7. Csapata ink e l fog la l ják Olkusz é s 
V o l b r o m o r o s z - l e n g y e l o r s z á g i városokat , a dél i 
h a r c z t é r e n v i s szautas í t ják V a r d i s t e R u d o b o s n y á k 
h a t á r v o n a l o n a szerbek betörésé t . A n é m e t e k e l ­
fog la l ják L ü t t i c h (L iége ) b e l g i u m i várost . M o n t e ­
n e g r ó hadat i z é n A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g n a k . 

Augusztus 8. Csapata ink m e g s z á l l j á k Miechovot , 
v i s s zaszor í t ják a kozák l o v a s s á g k í sér le té t arra, 
h o g y Gal i cz iába b e h a t o l j o n s e g y e s ü l n e k a n é m e t 
h a d s e r e g g e l . A z A m p h i o n a n g o l cz irkáló h a j ó a 
T h e m z e t o r k o l a t á n á l e l s ü l y e d e g y a k n á n , m e l y e t 
e g y n é m e t h a j ó rakot t le. A n é m e t hajó , a K ö -
n i g i n L o u i s e i s e l sü lyed . A szerbek m e g t á m a d j á k 
a t reb inje i ke le t i e r ő d őrségét , de v i s szaszor í t ta tnak . 

Augusztus 9. A m o n t e n e g r ó i a k s iker te l en t á m a ­
dást k í s é r e l n e k m e g az Af továcz m e l l e t t i G o d el len. 
A S z i g e t v á r cz irká ló h a j ó e lpuszt í t ja A n t i v a r i n á l 
a m o n t e n e g r ó i r a d i o - á l l o m á s t . A ke le t i é s k ö z é p -
ga l i cz ia i h a t á r o n az oroszok ujabb k isér le te t tesznek a 
betörésre , de v i s szaszor í t ta tnak . M i e c h o v i g e l ő n y o ­
m u l t c s a p a t a i n k á t k e l n e k a Vi sz tu lán . A z oroszok 
k iür í t ik L i b a u t . 

Augusztus 10. A n é m e t e k M ü h l h a u s e n k ö z e l é b e n 

m e g v e r i k a Be l for t felől e l ő n y o m u l ó francz ia V I I . 
h a d t e s t e t A n é m e t c sapatok G r a s s y n n á l v é r e s 
c s a t á b a n m e g v e r i k az o r o s z o k a t ; e l ő n y o m u l n a k 
C z e n s t o c h o v á b ó l P e t r i k u v o és R a l i s b ó l L o d z felé . 
A z oroszok e lpuszt í t ják H a n g ő k i k ö t ő j ü k e t a F i n n 
ö b ö l b e n . 

Augusztus 11. A X V . francz ia h a d t e s t e g y előre­
to l t v e g y e s dandárát a n é m e t b iz tos í tó c sapatok 
L a g a r d e n á l m e g t á m a d t á k s v i s s zave te t t ék a parr-
v i s erdőbe . M e g s z a k a d a d i p l o m á c z i a i ö s s z e k ö t ­
t e t é s A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g és F r a n c z i a o r s z á g közt . 
N é m e t c sapatok m e g s z á l l j á k S o s n o v i c z é t . 

H A L Á L O Z Á S O K 
E l h u n y t a k a köze l i n a p o k b a n : A l s ó - és f e l ső -

k a m e n e c z i é s n e m e s k o s z t o l á n y i KOSZTOLÁNYI S Á N -
DOB, a bars i e v a n g é l i k u s e g y h á z m e g y e f e lügye lő je 
8 3 é v e s korában , B u d a p e s t e n . — HLAVACSBK K O R ­
N É L n y ű g . k i rá ly i f ő m é r n ö k 7 9 éves k o r á b a n , B u d a ­
p e s t e n . — S e p s i s z e n t i v á n y i SZENTIVÁNSI ZSIGMOND 
fö ldbir tokos 61 éves korában , S e p s i s z e n t g y ö r ­
g y ö n . — LIPTAY A L B E E T m i n i s z t e r i s z á m v i z s g á l ó 
4 1 é v e s korában , B u d a p e s t e n . — SZENT-IVÁNYI 
B É L A b u d a p e s t i r e n d ő r k a p i t á n y n é g y és fél éves 
f iacskája B u d a p e s t e n . — Tég lás i és n a g y e r c s e i E B -
CSEY KÁEOLY fö ldbir tokos 6 5 éves k o r á b a n , H a j d ú ­
n á n á s o n . 

Özv. L U K Á C S IGNÁCZNÉ szül . N o y á k K a t a l i n 
91 éves korában , K ö r ő s s z a k á l l o n . — Özv. ALMÁSSY 
A N T A L N É szül . W a g n e r A l o j z i a 71 é v e s k o r á b a n , 
C s ö m ö r ö n . — Özv. H E I S C H M A N N F E R E N C Z N É szül . 
H u l é n y i A n n a 6 7 éves k o r á b a n , E s z t e r g o m b a n . — 
N A G Y L A J O S N É szül . H u b e r P e t r o n e l l a 6 5 é v e s k o ­
rában, V e s z p r é m b e n . — GAJZÁGÓ JOZEFA 5 6 é v e s 
korában , G y o m r o n . — K L E I N J Ó Z S E F N É , B r u c k 
K a t a l i n B u d a p e s t e n . — NÁBBÁCZKY Z S A N E T T h o s z -
szas s z e n v e d é s u t á n Ko lozsváro t t . 

Szerkesztői üzenetek. 
Többeknek . Lapunk uto l só száma, a m o z g ó s í t á s s a l 

kapcsolatos bonyodalmak következtében n e m je lenhe­
tett m e g idejében s o lvasóink e g y részének csak ké­
sedelmesen jutot t kezébe. Ez az ál lapot azonban már 
ezen a hé ten megszűn ik , a tVasárnapi Ujságn-ot 
fővárosi előfizetői ú g y , m i n t eddig, v idéki előfizetői 
pedig annyi késede lemmel fogják m e g k a p n i , a m e n y ­
ny i t a csapatszál l í tások befejeztéig, m i n d e n posta i 
kü ldemény v a g y levél késik. 

K e m é n y Zsófi. N a g y o n száraz történet , n incs benne 
s e m m i a népbal lada erejéből. 

V igasz ta ló . Eredeti gondolat né lkü l i i smét lése o lyan 
dolgoknak, mike t e g y köl tő m á r jobban m e g í r t s a 
mik úgyszó lván az ő tulajdonaivá lettek. 

S z e r e l m e m . Lovagszere l em. Közhelyek, m e l y e k m i n ­
denki fejében megfordulnak, de n e m mindenki írja 
le őket. 

SAKKJÁTÉK. 
2 9 1 3 . számú feladvány L. E. Owen-tol Dorpat 

SÖTÉT. • I • • §P 
Wmp • • • • • • I B#B^Ilá 

1 ! • • -
I 
• 

1. ü 11 /; « Í ; 

a b o d e f g h 
VILÁGOS. 

Világos indul és a harmadik lépésre mattot ad. 

K E P T A L A N Y . 

A « V a s á r n a p i U j s á g » fo lyó év i 3 0 ik s z á m á b a n 
m e g j e l e n t k é p t a l á n y m e g f e j t é s e : Van fájdalom, 
melynek nincsenek könnyei. 

Fele lős s z e r k e s z t ő : H o i t s y P á l . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest , IV. , Vármegye-u . 11. 

Lapkiadó tulajdonos : Franklin-Társulat Egyetem-ntoza 4. 

Steckenpferd-
liliomtejszappan 

Bergmann & Co. czégtől, Tetschen,a/Elbe. 
egyre nagyobb kedveltségnek és elterjedtségnek örvend, 
szeplő ellen való elismert hatásánál fogva s a bőr- és szép­
ség gondozásában való föiülmulbatatlanságáért. Ezernyi 
e l i s m e r ő l e y é l 1 Sok legnagyobb kitüntetés I Bevásárlásnál 
óvatosság! Ügyeljen nyomatékosan a Steckenpferd védő­
jegyre és a czég helyes nevére I Darabja 80 fillérért kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban, illatszerüzletekben, stb. 
Hasonlóképpen kitűnő Bergmann Maiiéra liliomkrémje (70 
fillér egy tubus). Kitűnő szer női kezek gondozására. 

Női A Pozsonyi Kereskedelmi és Iparkamara-
' * m tó! fentartott nyilvános, három évfolyamú 

FELSŐ KEBESKEDEL1I ISKOLA 
P O Z S O N Y B A N 

— Érettségi vizsgalat. Állásközvetítés. Internátus. 
~ Értesítőt kívánatra Miié u Igazgatóság. 

A l a p i t v a 1 8 6 5 - b e n . 

Heckenasl 
Gusztáv 
zongoratermei 

Budapest, csakis 
Gizella-tér 2. sz. 

Telefon: 1 —69. 

DÖRR, IBACH, WERNER zongorák egyedüli képviselete. 

I egjobb növényekből 
előállított 

A 
TEA, 

h á z i s z e r 
gyanánt 

idegbetegségeknél 
eredménnyel használható 

zen tea hatása : idegmeg-
nyngtató, fájdalomcsilla­
pító, vérképző, görcsökéit 
meggátló, almothozó, a test-
erőt ós közérzést emelő éa 
az emésztést ia elősegíti. 
A valódi tea kizárólag csak a 
os. és kír. udvari és föher-
czegi kamarai szállítónál, 

IUL1US BITTNE3 
gyógyszerésznél 

Heicuenau 
Nied. Oest. 

kapható. 
Egy doboz 

ára használati utasítás­
sal 3 K. Beszerezhető 

gyógyszertárakban, 
ahol nem kapható, 3-— 
kor. előzetes beküldése 
mellett bérmentve a 

készítőnél. 

Knutfii 
Károly 
mérnök és gyáros 

Cs. és kir. fensége József főn. udv. száll. 
Gyár és iroda: Budapest, VII., Garay u. 10. 

0 0 

0 0 
KOzponti vts-, lég- és gflzftttések, légszesz- éa víz­
vezetékek, csatornázások, szellóztetéaek.izivattyák. 
vlzerómüvl emelőgépek stb. — Tervek, költségveté­
sek, jövedelmi előirányzatok gyorsan készíttetnek. 

ZEISS 

Tábori látcsövek és színházi látcsövek. 
Nagy fényerősség. — Nagy láttér. 

UJ M O D E L L E K . 
Eredeti árakon minden szakba vágó üzlet által beszerezhetők. 

T. 404. sz. katalógus díjtalan. 

ífiRLZliST 
. Oeaelischaft m b.rl. 

WIEN 
IX/3., Ferstelgasse 1. 

Gyárak: Győr, Jena, London, Wien, Riga. 

33. .1ZÁM. 1914. Öl. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÜJSÁG. C55 

Szénfey, Hoffmann ÉS TSQ 
selyemáruháza 

csakis IV., Bécsí-utcza 4 . sz. 

július 1-töl augusztus 2 5 - i g 
NAGY NYÁRI O C C A S I Ó T 
rendez az 
összes selyemárukban. Árak 

tetemesen leszállítva. 

O f H I M O F O N 

és grammofonlemez 
óriási választékban. 

Készpénzfizetés ellenében 
gyári áron és mintegy 15% 
árfelemeléssel csekély havi 

részletfizetésre! 1 
Eredeti «Angyal» védjegyű 

grammofonok lerakata. 

ELEK és TÁRSA r.-t. 
B U D A P E S T . 

irodák V., Bálvány-n. 18. 
üz le t VI., Andrássy -ut 1 . 
Legújabb kimerít i grammofon és 
emezárjegyzék Ingyen és bérm. 

NYARALÓKNAK 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n a 

P M - . I M l l l l á ~ - » í í PETROLEUM-

„ P R Í M U S GÁZFÖZÖ 
Bél nélkül és lf zön-
séges i etróleumhoz 
használható, füst­
nélküli kék lánggal 
ég, amely három­
szor oly magas 
hőfokot eredményez 
mint egy közönséges 
pelróleiimláng-Hasz­
nálat közben nem 
kormoz. Feltűnően 
kevés anyagot fo­
gyaszt. — Ezen 
petróleum-gázfőző 
különösen 

nélkülözhetetlen. 

f Minden vasüzletben 
kapható, vagy 

Ringeisen-Testvéreknélffiííjí: 

Vérszegénység, ideges tejfájás, anámia 
ellen a legnagyobb orvosi tekintélyek alánlják 

R O Z S N Y A I 
V I L Á G H Í R Ű 
V A S A S 
CHINA B O R Á T 
m e l y n e k k i t ű n ő vo l tá t 
m i n d e n k i e l i smer i . K i ­
t ű n ő h a t á s á n á l fogva a 
h a s o n l ó k é s z í t m é n y e k e t 
f e lü lmúl ja . M i l l e n i u m i 
n a g y é r e m m e l k i t ü n ­
t e t v e ! S z á m o s k i á l l í t á s o n 
dijazva. — K i s pa laczk 
2 k o r o n a 4 0 fill., n a g y 
palaczk 3 k o r o n a 5 0 fill. 

Késziti: 
ROZSNYAI MÁTYÁS 
gyógyszertára, Arad, 
Szabadság-tér. XX 

Kénes gyógyfürdő 

BADEH 
NAGYFOKÚ RADIOAKTIVITÁS. 
1913-ban: 32,366 fürdővendég. 

Wien 
mellett 

Kiváló győgyerejü kénesforrások, 
iszapcsomagolások: csuz, kösz­
vény, ischias, izzadmányok, bénu­
lás, neuralgia, görvélykór, bör-
bajok, fémmérgezés e l l e n - r~ 
Peregrini városi forrás.— »HER-
Z0GH0F» városi fürdőszálloda. — 
Elsőrangú ház. Interurbán tele­

fon Melegvíz, fényjelző. Továbbá elsőrangú szál-
iSdák" p e n z i ó , éttermek, vendéglők és üzletek. 
Fürdőidény egész éven át. Prospektus ingyen.— 
FeMlágosftással szolgál a FÜRÖÖIGAZGAtÓSAG 
BADErí vagy BLOCKNER J. hirdetőiroda, Bpest, 
IV., Semmelweis-u. 4 . , hol prospektus kapható. 

Gothard Sándor' 
Diana Fegyver atelier 

erény, 
Szombathely mellett. 
(Vas megye.) • 

A . J o s . D e o o n r n y , 

H _ _ „ Z± _ _ - _ H e r s t a l é s A . , L e n e Se 
C r C n y i Co .UégefViotor iaHam-

merles), világhírű és leg­
első rangti galamblövő és 
vadászfegyvereinek e g y e ­
d ü l i é s k i z á r ó l a g o s 
képviselete. E . B e m a r d 

& C o . A . D e f o u r n y - S e v r i n luxusfegyvereinek ál­
landó nagy raktára. M a n n l i c h e r - S c h ö n a n e r Anti-
eorro- Antinitcsovü, Mignon távcsővel szerelt fegyve­
reknek állandó raktára. Vadászfegyverek 160 koronától, 
e j e c t o r o s a k 260 kor.-tól, Aoticorro- és Antinitcsovü 
fegyverek 400 Vor.-tól minden árban. A k o n t i n e n s 
l e g g a z d a g a b b l u x n s f e g y v e r r a k t á r a . Minden mi­
nőség állandó nagy készletben. Teljes garanczia. 
Minden fegyver pontosan belőve. Legjobb minőség. 

Legolcsóbb gyári árak. Dtolérhetlen olcsó. 
Árjegyzékei t e s s é k kérni . 

Szakszerűen készitett 
utazási felszerelések 

RENDELÉSNÉL 
SZÍVESKEDJÉK 

LAPUNKRA 
HIVATKOZNI 

• • • B 

Mrflfidük. l * ^ j j r megalzTiafí 
táskák, fd § L minőséiben. 
sukrény- ü m Előnyösen 
kalap- 1 / WL nesze tztie-
burundiül, p t ifik az fltalá-
ícEcssairek . - | 4 ^ í ^ ^ f t E3saD ismén 

HELLER b ő r ü l * 
c z é g n é l 

Budapest IV., Kossuth Lajos u. 11. 
(Astoria szálloda épületében) 

A czég üzlete 20 évig Károly-
köruton ( H u s z á r - h á z ) volt 

BADEN 
W I E N M E L L E T T . 

PEHSIOlt IELANIE 
l*12-beu megnagyobbítva 

Előkelő családi otthon, legszebb fek­
vés, a föherczegi villák közelében, 
előkelő konyha. — Kert. — Villamos, 
vasúti megállóhely. — Helyközi telefon 
240. — Egész éven át nyitva. — Tulaj­
donos: Melly Btayer von Maybaoh. 
Prospektust küld Blochner J. hirdetője, 
Budapest, IV., Semmeiweis-utcxa 4, sz. 

•fr Csak a hölgyeket érdekli 1 • 

EIsff magyar női egészségügyi 
és testápolási cikkek szaküzlete 
_____ _ • _ - _ a Bpest, IV., Korona-
K E L E T i J ferczeg-u.14 16. sz. 
"""•"•*• • " "* (Gr.Szapáry-udvar.) 

A ez 'g saját gyártmányú és külföldi kü­
lönlegességei: Haskötők az összes al­
testi bántalmak ellen. Eredeti párisi fű­
zők és melltartók éptermetüek részére, 
valamint kiegyenlitőfttzők ferde növésüek 
számára. Cs. és klr. szab. sérvkotök. 
Egyenestartók. Hygienikus havibajkötdk! 
Summinarisnyák. A legkiválóbb franczia 
és amerikai női óvszer különlegességek! 
Ují Autó Vaginái Spray. Ujl Irrigáto-
rok, bidék, valamint az összes betegápo­
lási czikkek. — Csak szakavatott női 
kiszolgálás. — Mérsékelt és polgári árak! 

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
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E számokból világosan látható, mily óriási megterhelést kell naponkint az ember lábainak és lábizmainak elbirniok és mily 
hatalmas munkát kell elvégezniük és most talán mégis szükségesnek fogja tartani, hogy csökkentse azoknak a hatalmas lökéseknek 
hatását, melyeknek a lábizmok és az egész test, különösen a hátgerincz és az agy, minden lépésnél ki van téve. 

A mai napig csak az az egyszerű, de nagyon praktikus mód vált be erre a czélra, hogy a kemény, sok szeggel ellátott czipősarok 
helyett a lábbelit egyszerűen a kellő ruganyossággal készített «Berson» gummisarokkal látjuk eL 

Nem szabad felemhtés nélkül hagyni, hogy a «Berson» gummisarkot oly minőségben gyártják, mely tartósabb-a: bőrnél 
s igy a «Berson» sarok használata mellett a czipőszámlák is kisebbek. 

Önnek tehát nemcsak egészségi, hanem takarékossági szempontból is nagy érdeke, hogy ezipőit azonnal lássa el «Berson»; 
gammisarokkal és még egyszer hangsúlyozzuk, hogy czipészénél, j vagy czipőkereskedöjénél kifejezetten «Berson» sarkot kérjen és 
arra ügyeljen, hogy csakis ilyent adjanak, mert csak a mi gummisarkunk biztosítja a fent emiitett előnyöket. Bersonmüvek, Budapest VII. 

U. SZ.1914. (61. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

H O I T S Y P Á L . BUDAPEST, AUGUSZTUS 23. 
Szerkesztőségi iroda: IV. Vármegye-utcza 11. 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-utcza 4. 

Egyes szám 
ára 40,fillér. 

Előfizetési f Eg«szévre . 2 0 korona. A i Világkrónikáival 
i*u't t»h 1 Félévre _ _ _ 10 korona, negyedévenként 1 koronával 
jeueieieK. [ Negyedévre 5 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
batározott viteldíj is csatolandó. 

A VIRIBUS UNITIS.DREADNAUGHT. 

A M I FLOTTÁNK: 


